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MAPAIKEYH / FRIDAY 4.10.2024 !

10:00-10:45  EFTPA®EX / REGISTRATION

10:45-11:00  ENAP=H / OPENING

Mpoedpeio / Chair: 0.-X. MAYAIAQOY

G. BOLDEN (Keynote Speaker)
The organization of other-correction in conversation

= 12:00-12:30  AIAAEIMMA / COFFEE BREAK

Mpoedpeio / Chair: G. RAYMOND

12:30-13:00 J. WALKER & S. NIKOLOUDIS
Understanding Greek(s) across the generations in Melbourne

13:00-13:30  ©.-I. MAYAIAOY
H auTod16pBwoan o€ BLacTopIKES oLVEVTELEELS (MeABoUpVN): MPOKATAPKTL-
KéG mapatnproelg [Th.-S. PAVLIDOU, Self-repair in diasporic interviews
(Melbourne): Preliminary remarks]

13:30-14:00 A. KEGANA & A. MITITX
MpopoptkeS apnynoetg outAnTwv/TpLwv TNG ENNVIKAG WG yAwooag
TIOALTIOPIKIAG KANpOVOpLAG: Mia TAOTIKR HENETN BAGLOPEVN GE OWHA
kewpevwy [A. KEFALA & L. MITITS, Oral narratives of Greek heritage
language speakers: A corpus-based pilot study]

14:00-15:00 MEXHMEPIANO AIAAEIMMA / LUNCH BREAK

Mpoedpeio / Chair: A. BAZIAOMOYAQY

15:00-15:30 M. KALTSA, A. TSOLAKI, I. LAZAROU, I. MITTAS, M. PAPAGEORGIOU,
D. PAPADOPOULOU & M. TSOLAKI
The assessment of syntactic skills in typical & atypical speakers of Greek:
Evidence from narrative discourse



MAPAZKEYH / FRIDAY 4.10.2024

15:30-16:00

16:00-16:30

16:30-17:00

17:00-17:30

P. KAPAXAAIOY

Arnokpioglg o apnynoeLg mapanovwy: MeTaglh evBuypdppLong Kat evappo-
viong [R. KARACHALIOU, Responses in complaint stories: Between
alignment and affiliation]

A. MAMNAZAXAPIOY

AlapopoToinen TPLWV EWBWV apiynong ano deikTeg ouvatednpaTikig npo-
owdiac [D. PAPAZACHARIOU, Prosodic differences between three narrative
genres with different emotional loading]

X. MOYAHMENOQY & . ZEAIMHX

EpBoAwoL ot o€ cuvoptAieg Kat apnynoeLg EAANVOPWVWY matdLwv
T(POOYOAIKIG Kat TpwTnG oXoMKAG NAIkiag [C. POYLIMENOU & S. SELIMIS,
Preschool and early school-age Greek-speaking children’s interjections
during conversation and narration]

AIAAEIMMA / COFFEE BREAK

Mpoedpeio / Chair: G. BOLDEN

17:30-18:00

18:00-18:30

18:30-19:00

L. GIALABOUKI
Minimal responses in institutional interaction: The case of p/u(h)y in Greek
TV political interviews

0. NICULESCU & M. VASILEANU
What's in a repetition? Exploring the ‘editing’ phase of identical repetitions
in Romanian monologue speech

L. BESPALA & C. ALBURY
Mitigating agency in delivery of weight loss advice: A conversation and dis-
course analytic study



LABBATO / SATURDAY 5.10.2024

Mpoedpeio / Chair: P. KAPAXAAIOY

9:00-9:30

9:30-10:00

10:00-10:30

10:30-11:00

11:00-11:30

C. FAKALOU
Interactional management practices in the context of lawyer-asylum seeker
consultations: A case study from Greece

N. TKATZOY

YUYKEPAOpOG Kat SLdkpLon oxnudTwy Adyou and Tn Adiki Tapddoon pExpt
onuepa [N. GKATSOU, Blending and distinguishing figures of speech from
folk tradition until today]

M. AAMIMIAHE
To mou Kat 1) apotBaia yvwon aTov popoptko Aoyo [M. LAMPIDIS, Pu and
mutual knowledge in spoken discourse]

M. MAMAAOINOYAOQY & A. BAZIAOMOYAOY

MoAuTpomiki avaluon Tng dlemidpaong oTn Sidackahia cUYXPOVOL X0PoU
£nayyeAPaTIkAg oxoAig otnv A8rva [M. PAPADOPOULOU &

A. VASILOPOULOU, Multimodal analysis of interaction in teaching
contemporary dance at a professional school in Athens]

AIAAEIMMA / COFFEE BREAK

Mpoedpeio / Chair: J. WALKER

11:30-12:00

12:00-12:30

Th.-S. PAVLIDOU & A. ALVANOUDI
Rejecting proposals for joint action in Greek telephone calls

BAZIAOIMOYAQY A.

YX0AK) dtapecoAapnon opnAikwv: Ano Tnv Tpooopoiwan 6Tov auBopunTo
A6yo [A. VASILOPOULOU, School-based peer mediation: From simulation
to spontaneous talk]

Mpoedpeio / Chair: I. MAMANAXTAZIOY

12:30-13:30

G. RAYMOND (Keynote Speaker)
The “natural attitude” in action: Epistemic orientations in action sequences
initiated from unknowing (K-) positions



IABBATO / SATURDAY 5.10.2024

13:30-14:30

MEZHMEPIANO AIAAEIMMA / LUNCH BREAK

Mpoedpeio / Chair: A. MAMAZAXAPIOY

14:30-15:00

15:00-15:30

M. HOFFMAN & J. WALKER
Being Greek in Toronto: Identities and affiliations

Z. TABPIHAIAQY & A. MITITX

YTPATNYIKEG EMKOVWVIAG KATA TRV aPprynon Kat Trn cuvopthia
OPIANTWV/TPLWV TNG EAANVIKNAG WG YAWGoAG TOALTLOHLKNG KAnpovopLdg:
MeA€Tn Baotopévn aTo Greek Heritage Language Corpus [Z. GAVRIILIDOU &
L. MITITS, Communication strategies in narration and conversation

of speakers of Greek as a heritage language: A study based on the Greek
Heritage Language Corpus]

Mpoedpeio / Chair: Xp. TZITZIAHZ

15:30-17:00

XTPOITYAO TPAMEZI / ROUND TABLE
Mopot yia Tn EAETN TOL TEPOPOPLKOL (SLAAEKTLKOU, BLAGTIOPLKOV KTA.)
\oyou / Resources for the study of spoken (dialectal, diasporic, etc.) Greek

2YMMETEXOYN / PARTICIPANTS:

I. KATXOYAA, A. MEPTYPHZ, I XAIPETAKHZ, I. MANQAEXX0Y

H pnplomoinen Tou nxnTikouL apxeiov Tou Kévtpou Epelvng

TwV NeogAA\NVIKWV ALaAEKTWY Kat I5twpdarwy Tng Akadnpiag ABnvwv [The
digitisation of the audio archive of the Research Centre for Modern Greek
Dialects of the Academy of Athens]

A. EMMNEIPIKOZ, N. ZITAAAZ, N. MANTEAIAHZ, X. MIEHX

H €kdoon Tou Topou NromoAaAiég: AtahekToAoyikn €pguva mediov,
TIPOPOPLKAG AGYOG Kat N nyepovia Tou yparntol Adyou [The publication
of the volume Local Dialects: Dialectological field research, orality

and the hegemony of literacy]



17:00-17:30

20:00

J. BUTCHER, Z. GAVRIILIDOU, K. KELAIDIS, M. KOUNTOURES
The NHM Oral History Project: Constructed immigrant identities
and socio-linguistic collectivities

J. WALKER
Accounts from the Greek Diaspora in Canada and Australia

0.-X. MAYAIAQY
Awaomopikeg motkihieg Tng eENAnvikng oto Corpus Mpopopikot Adyou
[Diasporic varieties of Greek in the Corpus of Spoken Greek]

AHZH / CLOSING

FEYMA / DINNER
AnapaitnTn n dnAwon cuppETOXNAG KaTd TRV eyypayn / Registration
required
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Galina BOLDEN
Department of Communication, Rutgers University, USA | gbolden@rutgers.edu

The organization of other-correction in conversation

Repair organization is a system of practices for dealing with problems of hearing,
speaking, and understanding and a central mechanism for maintaining intersubjectiv-
ity in conversation (Schegloff, Jefferson, & Sacks, 1977). Among the different types of
repair, other-initiated other-repair — that is, repair initiated and resolved by a recipient
of a trouble source - is the least understood. In other-initiated other-repair sequences,
an interactant self-selects to enact “other-correction” of some problematic aspect of
another’s talk. In this talk | discuss what occasions other-correction, how such correc-
tions are carried out, what actions they accomplish, and how they are responded to. |
also explore some analytic payoffs of closely examining other-correction sequences.

Geoffrey RAYMOND
Department of Sociology, University of California, Santa Barbara | graymond@ucsb.edu

The “natural attitude” in action: Epistemic orientations in action sequences
initiated from unknowing (K-) positions

The development, distribution, and maintenance of a known-in-common stock of know-
ledge (Garfinkel, 1967), including (ostensibly) shared “knowledge, information, and/or
beliefs” (Raymond & Sidnell, 2019, pp. 178-179), that participants use as the basis for
action and inference depends, in part, on the processes through which participants
with relatively limited access to or knowledge of some state of affairs take up the claims
of others who know more about it. This paper describes an aspect of the sequential
framework through which possible modifications to a shared stock of knowledge are
encountered, ratified, resisted, and/or rejected, focusing on stretches of talk initiated
by speakers posing queries. In taking up such matters, the analysis elaborates an as-
pect of a more general framework advanced in Heritage (2012) that links epistemics
with aspects of action formation and sequence organization to show how the rela-
tive epistemic status of participants as relatively knowing (K+) or unknowing (K-) in-
teracts with the epistemic stances of the actions they formulate across sequences of
action and thereby accounts for the initiation and possible completion of those se-
quences. Focusing on stretches of talk involving “first speaker initiations from unknow-
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ing (K-) positions” (Heritage, 2012), we examine how K- speakers use various third-po-
sition practices (Schegloff, 2007) to adopt a range of epistemic orientations that include
a default orientation (that is open to and accepting of K+ speaker’s claims) and alter-
natives to it that vary in terms of the degree to which they resist or reject K+ speaker’s
claims, and the sequential trajectories that emerge from their use. Analyzing variations
in the forms, uses, and distribution of these practices in ordinary and institutional set-
tings, we show how they provide a reflexively calibrated layer of sequential scrutiny for
K+ speaker’s claims and thus collectively constitute a normatively organized set of
front-line practices used in the patrol and defense of an intersubjectively shaped, so-
cially distributed, and taken for granted stock of knowledge.

References

Garfinkel, H. (1967). Studies in Ethnomethodology. Englewood Cliffs, NJ.: Prentice-Hall.

Heritage, J. (2012). Epistemics in action: Action formation and territories of knowledge. Research
on Language & Social Interaction, 45(1), 1-29.

Raymond, G., & Sidnell, J. (2019). Interaction at the boundaries of a world known in common:
Initiating repair with “What Do You Mean?". Research on Language and Social Interaction,
52(2), 177-192.

Schegloff, E. A. (2007). Sequence Organization in Interaction: A Primer in Conversation Analysis.
Cambridge: Cambridge University Press.
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AAe€avdpa BAzinonoyAoY
EBviKO Kat KamodioTplakd Maverotipio ABnvwy | avasil@ecd.uoa.gr

IYoAkn drapecoAapnon opnAikwy:
Ano Tnv pocopoiwen cTov auBoppnTo Aoyo

YTnV napovoa €pguva avalbovTal aoknoeLg o oXoAKN dlapecohdpnon opnAikwv
o€ eAAnVIKaA yupvaola kat Aoketa péow matyvidiod poAwv. H eEdoknon oTn oXoAKN)
dlapgeaohapnaon Sivel TV EVKaALpia 0TLG/OTOUG CUPPETEXOVGEG/OVTECG PHABNTPLEG KAl
padnTEC va avarnTuEouv epyaleia yla THV EMKOWVWVia, KaTavonon Kat emiluon Twv
dLapopwv Toug He TN HegoAapnon evog Tpitou, oudETEPOL aTOpoL (ApTLvomovAou
2010). MpOKeLTAL Y10 TPOGOPOLWOELS BAGEL GEVAPIOL TO OTOI0 GTANATA TPLV THV ava-
Zntnon Aoong (fpnyoptddou kat TEAALou 2018). X1o onpeio auTo umdpxel peTdBaon
oTov auBopunTo Aoyo. H €peuva aflomolel To BewpnTIKO TAALOLO KaL TIG TEXVIKES
TNG avaluong cuvopthiag o€ Bvteookomnpéva Ge00UEVA OLAPKELAG TPLWY WPWV.
EvtomniZovTal oL evTdoelg avayeoa 6Tov auBOppnTO Kal 0TOV KATAGKELAGHEVO AOYO
(Stokoe 2013). AtepeuvwvTal oL TPOTOL JE TOUG OTOI0UC 0L dlapecoAaBnTEG/TPLEG
ETLXELPOUV Va EPPAVIGTOUV WG 0LOETEPOL, EKPALEVOVV ATAVTHOELG KAl anopedyouv
va dwoouv ol idlot/eg Aoon oTn ouykpouon (Garcia 2019, 2020).

Alexandra VAsiLoPOULOU
National and Kapodistrian University of Athens | avasil@ecd.uoa.gr

School-based peer mediation:
From simulation to spontaneous talk

This study examines exercises in school-based peer mediation among high school stu-
dents in Greece through role play. Such training provides students the opportunity to
develop communication skills, to deepen their understanding of their differences and
reach a resolution through the mediation of a neutral third party (Artinopoulou 2010).
The exercises begin as simulations based on scenarios which are terminated before
the search for a solution (Grigoriadou & Telliou 2018). At this point, there is a transition
to spontaneous talk. The research employs the theoretical framework and techniques
of conversation analysis on three hours of videotaped data. It identifies tensions be-
tween spontaneous and constructed speech (Stokoe 2013) and explores how media-
tors try to appear neutral, elicit responses, and avoid offering solutions to the conflict
themselves (Garcia 2019, 2020).

BiBAwoypawpia | References

ApTwvomoOhov, B. (2010). H ayoAikij dtapegoAdBnon. ABrva: Nopikr BiBALoBNKN.

IpnyopLadov, E., & TENALov, A. (2018). ZyoAwkn) dtapeaoAdpnan: Evag 0dnyoc yia Tnv emiuar) ou-
yKpoUaewv aTo ayoAgio ano opnAikoug. Oeacalovikn: AvTiyovn.

Garcia, A. C. (2019). How Mediation Works: Resolving Conflict Through Talk (Studies in Interaction-
al Sociolinguistics Book 34). Cambridge: CUP.
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Garcia, A. C. (2020). Locations for advice-giving and the production of neutrality in divorce me-
diation sessions, Conflict Resolution Quarterly, 38(3): 189-208.

Stokoe E. (2013). The (in)authenticity of simulated talk: comparing role-played and actual interaction
and the implications for communication training, Research on Language and Social Interac-
tion, 46(2): 165-185.

Liliia BESPALA & Charlotte ALBURY

Nuffield Department of Primary Care Health Sciences, University of Oxford |
liliia.bespala@phc.ox.ac.uk

Mitigating agency in delivery of weight loss advice:
A conversation and discourse analytic study

Introduction. Guidance recommends that general practitioners (GPs) use every oppor-
tunity to provide weight loss advice to patients living with overweight or obesity. How-
ever, the act of providing advice poses challenges as it can potentially undermine the
patient's desired public image, or “face” (Brown & Levinson, 1987). This often leads to
patient resistance against such recommendations (Tremblett et al., 2022). The present
study aims to show how the strategic linguistic allocation of agency in advice-giving
interactions helps to mitigate “face threats”, ensuring a smoother interaction between
healthcare providers and patients.

Materials and methods. We used 224 consultation recordings of the Brief Interventions
for Weight Loss (BWelL) trial, where doctors gave opportunistic weight loss advice to
patients living with overweight or obesity. The recordings were transcribed using Jef-
fersonian conventions. We applied Conversation and Discourse analyses to explore
how agency is interactionally constructed and linguistically realised by GPs when ini-
tiating the topic of weight and offering recommendations on weight loss.

Results and discussion. Our analysis has shown that in weight loss advice interactions,
doctors mitigate both their own and the patient's agency. This is achieved through vari-
ous language tools such as the use of generic they or impersonal it in subject positions;
passive agentless constructions; nominalised verbs in subject positions; self-repairs
replacing the subject you with a different subject (e.q. your weight, it, s/he). These prac-
tices shape the discourse in the way that (a) discards the doctor’s accountability for
initiating the topic of weight, (b) shifts responsibility for living with obesity away from
the patient and (c) reduces the patient’s personal responsibility for potential weight
loss by attributing it to other agents.

Conclusions. By mitigating agency, GPs can offer opportunistic weight loss advice in
amanner that is less face-threatening for the receiver. This facilitates communication
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between healthcare professionals and patients and has the potential to enhance pa-
tients’ compliance with recommendations.

References

Brown, P, & Levinson, S. C. (1987). Politeness: Some Universals in Language Usage. Cambridge
University Press.

Tremblett, M., Webb, H., Ziebland, S., Stokoe, E., Aveyard, P, & Albury, C. (2022). Talking delicate-
ly: Providing opportunistic weight loss advice to people living with obesity. SSM Qual Res
Health, 2, None. https://doi.org/10.1016/j.ssmqr.2022.100162

Zwn lappinAidou & Avdia MITITE
AnpokpiTeto Mavemiothplo Opakng | zoegab@otenet.gr, Imitits@psed.duth.gr

ITPATNYKEG EMIKOWWVIAG Kard TNV apiynon Kat T 6uvoptAia optAnTwv/TpLwv
TNG EAANVIKIG w¢ YAWGoag MONTIOHLKIG KANPOVOHLAG:
MeAéTn Baoiopévn aTo Greek Heritage Language Corpus

YT0X0G TNG mapoloag avakoivwong ivat va dLepELVAOEL TIC OTPATNYLIKES ETUKOLVW-
viag mov ypnotpototoby optAnTEG TNG EAANVIKNG we Mwooag MoAttiopikng KAnpo-
vouldg (FTK) mou dlapévouy oo ikayo, Mooya kat Ayia MeTpoomnoln (Gavriilidou &
Mitits, 2021). H peAéTn BacileTal og dedopéva Tou Greek Heritage Language Corpus
(Gavriilidou et al., 2019), mou anoTeAe( TO PWTO EMLONPELWHEVO, PNPLOTIOLNUEVO Kal
ehevBEpa mpooBaotyo owpa dedopEvwy TPoPoptkol Aoyou optAnTwv TNG EAAVL-
kNG wg MK, mou dnptoupynbnke pe 0TOX0 va Kataypapoliv dLapopeTIKES MOLKLALEG
NG ENAnvikig wg MK kat va ouykptBouv petagl Toug kat pe Tnv KNE, kabwe kat va
oUAAeXBoUV yLa pwTn Popd dedopéva yia TRV EAAnvikn we MK ov Ba cuvelopé-
pouv oTn BewpnTIKA 6LZATNON TPl YAWOOWV TOALTIOPLKAG KANpovouLdg. Mepthap-
Bdvel nynTLkd apyeia pe 90 WPEG amopayvNTOPWVNUEVOU AKOUGTIKOU UALKOU, aro-
payvnTopwvnoeLg Kat mhovota peTadedopEva mou dlapkwe epmAouTiZovTal.

Ma Tn pENETN TwV OTPATNYLKWV ETUKOWVWViag (Dornyei, Z., & Scott, 1995), n €peuva
dev BaoioTnke o€ pia a priori BewpnTiki Tagvounon, aAAd akoholBnoe pla avwpe-
pn (bottom up) MPOGEYYLON EMLXELPWVTAC Va KATAYPAYEL OAA Ta (3N OTPATNYIKWY
TIOU XPNOLLOTOLO0VTaL A6 TO GUYKEKPLPEVO delypa. H avdluon cuvopthiag avédelEe
14 dLapopeTikd €3N 0TPATHYLIKWY OV alomolovvTal and Ta Tpia uto-Oeiypara (Xi-
Kayo, Mooxa, Ayia MeTpoUmoAn), TPOKELPEVOU Va EMLTUXOLV TOUG EMLKOLVWVLAKOUG
TOUG GTOXOUG Kal Ta omoia SLapopoTiolohvTaL avaloyd e To KELPEVLKO €150G: N Xpi-
o) GLUVWVURWY, N ATOPLYN Kal ) eTiLAoyr BEATOG XPNOLUOTOLOUVTAL GTHV aprynon,
evw N pn AekTikn avatpopoddtnon (backchanneling) xpnotpomnoteital kupiwg 6Tn
ouVopLAia. Ot optAnTEG amo To ZIKAYO XPNOLUOTOLOUY GUXVOTEPA GTPATNYLKEG, TIOU
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TOUC EMLTPEMOUV Va TIApAyouv PEYaAiTepn MOGOTNTA AOYOU, EVW Eivatl i povn opada
mov xpnotpotolei loanblends (Aé€etg mou anapTiovral and ayyAikd Kat eENAnvikd
TEPAXLA TL.Y. PTIAOKL ‘OLKOGONIKO TETPAYWVO', GKOUPIAL ‘oKioupog’, PEval ‘ppdkTnG)
(Gavrilidou & Mitits, 2020) wg 3LAITEPO XAPAKTNPLOTIKO TNG YAWGGLKNAG TOUG TAUTO-
TNTAC.

H oupBoAr TG €peuvag EYKELTAL GTO YEYOVOG OTL TPOCPEPEL MOAOTLHA GEGOPEVA OTO
nedio avalvong ocuvopthiag optAnTwv TNG eAANVIKNAG wg MK mou dgv £xel dlepev-
vnOei akOpn EMapKwg Kat apeTEPOL AMoPPIMTEL THV EMUKPATOVOA TIPOCEYYLON TNG
XPONG OTPATNYLKWY ETKOWVWVIAG WG AVTIOTABULOTIKOU JECOU AVTIHETWIILONG TOU
‘UrtoTIBEPEVOL’ YAWOOLKOU ENAElppaATOC TwV optAnTwy TG EAAnVIKNAG wg MK, divo-
vTag avtifeTa OLaiTepn EUpaocn 6TV OMTLKN TG EMLTUXOUG EMLKOLVWVIAG.

Zoe GAVRIILIDOU & Lydia MITITS
Democritus University of Thrace | zoegab@otenet.gr, Imitits@psed.duth.gr

Communication strategies in narration and conversation
of speakers of greek as a heritage language:
A study based on the greek Heritage Language Corpus

The aim of this presentation is to investigate the communication strategies used by
speakers of Greek as a Heritage Language (GHL) residing in Chicago, Moscow, and
Saint Petershurg (Gavriilidou & Mitits, 2021). The study is based on data from the Greek
Heritage Language Corpus (Gavriilidou et al., 2019), which is the first annotated, digi-
tized, and freely accessible corpus of spoken language data from speakers of Greek as
a GHL. This corpus was created to record different varieties of Greek as a GHL, com-
pare them with each other and with Standard Modern Greek, and for the first time, col-
lect data on Greek as a GHL that will contribute to the theoretical discussion on heri-
tage languages. It includes audio files with 90 hours of transcribed auditory material,
transcriptions, and rich metadata that are continuously being enriched.

For the study of communication strategies (Dornyei, Z., & Scott, 1995), the research
did not rely on a priori theoretical classification but followed a bottom-up approach to
document all types of strategies used by the specific sample. The conversation anal-
ysis revealed 14 different types of strategies employed by the three sub-samples (Chi-
cago, Moscow, Saint Petershurg) to achieve their communication goals, which vary
according to the text type: the use of synonyms, avoidance, and topic selection are
used in narration, while non-verbal feedback (backchanneling) is mainly used in con-
versation. Speakers from Chicago use strategies more frequently, which allows them
to produce a greater amount of speech, and they are the only group that uses loan-
blends (words composed of English and Greek elements, e.g., prhokt ‘block’, okoupilt
‘squirrel’, pevol ‘fence’) (Gavrilidou & Mitits, 2020) as a distinctive feature of their lin-
guistic identity.
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The contribution of the research lies in the fact that it offers valuable data in the field
of conversation analysis of Greek as a GHL speakers, which has not been sufficiently
explored yet. Moreover, it rejects the prevailing approach of using communication strat-
egies as a compensatory means to address the ‘supposed’ linguistic deficit of Greek
as a GHL speakers, instead emphasizing the perspective of successful communication.
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Ne@éAn FKATZOY
EBviko kat KarodioTplako Mavemotipio ABnvwv | nefgkatsou@primedu.uoa.gr

TuyKePaopAg Kat SLakpion oxnEATwv Adyou and Tn Adiki tapadoon
HEXPL ofpEpa

H napoloa epeuvnTIKA TPOTACH HENETA TOV OXNUATLKO AOYO OE TIPOPOPLKO ETLTEDO
KaL OUYKEKPLUEVA BLEPELVA TNV EUPAVLON KaL T AELTOLPYiA TOU SLaxpovikd amnd Tn
\dikn mapddoon pEXpL Kat onpepa. Na Tov oKomo avTo alonolobvTal mapadeiyyara
oTiYwv ano Tnv nakaid kat Tn cbyxEovN PoUGLKN apddoon Kabwg eMiong Kal amno-
ondopara ano Tnv TNAEOpAon Kat To 61adikTuo. Y& va MPpwTo aTAdLO, yiveTal po-
onddeta Slaywplopol PETAEL oxNUATWY AGyou aTa omoia SlakpivovTal Kowvd aToL-
Xela, OTwg yLa mapddeLypa 6To MOAUHOPPLKO JIE TO ETUPOAOYLIKO OXNA, 0TV oponxia
HE TO QVaKAQOTIKO GXNKa, 0TV EMavapopd pe Ty enavadimAwon, 6TnV ENAVACTPO-
(1 pe TRV TauToAOYIKN SLMAOTNTA. MEow TnG BLBALOYPAPIKAG AVAOKOTINGNG, ApXLKd
peNeTaTaL n cuVOTapEN TwWV oXNEATWY AOyou Ge TPoPopLKO emimedo. MapdAAnAa,
avadvovTat Kat oL ETAgY Toug dLaPOPOTOLIOELS, OTLG OMOiEG OTNPILOVTAL OL OPLOIOL
TIOU TPOTEVOVTaL yLa TOV SlaXwpLopo Toug. Xe £va de0Tepo aTAdL0, EEETAZOVTAL 0TV
TPAEN oL 5laPpopeg TWV oXNUATWY Adyou, péoa anod mapadeiypara eAnppéva ano
TOV TPOPOPLKO AOYO, OTWE AUTA APOUCLATOVTAL GE TALVIEG, OELPEC, dLapnpioeLg,
Tpayoudia. H ueAETn Tou cuykepaopol Kal TG SLAKPLONG TWV OXNUATWY AGYou o€
TPOPOPLKO eMinedo 6TOXEVEL va avadei&el Tn dLaypoviKOTNTA TOU PALVOLEVOL Kal

[15]


mailto:nefgkatsou@primedu.uoa.gr

TOV 0UGLAOTIKO PONO TIOU SLadpapaTiZel aTNV EMKOWVWVIA KAl 6TN JETABOON Pnvu-
pATwV e motkika péoa Kat anodEkTeg. KataAnkTikd, eETAZeTal n AetToupyia Tou
OXNUaTLKOU AOYOU KaL TEKUNPLWVETAL TO YEYOVOC OTL N} XPioN TOU OTLG MPOAVAPEPO-
IEVEC TIEPLOTACELC ATIOOKOTIEL EVOELKTIKA GTOV EUTAOUTLOHO TOU AOYOU, THV TIPOKAN-
0N TWV CLVALEBNPATWY TOU AKPOAT KAl TNV a&LoToinon Tou X1o0pop.

Nefeli GKATSOU
National and Kapodistrian University of Athens | nefgkatsou@primedu.uoa.gr

Blending and distinguishing figures of speech
from folk tradition until today

This short paper examines figurative language in its oral form and more specifically it
aspires to explore its appearance and function throughout time, from the folk tradition
until the present day. For this purpose, examples of lyrics from the old and the modern
music tradition as well as extracts from the television and the internet are analyzed.
To begin with, an attempt is made to distinguish figures of speech which share com-
mon characteristics, such as polyptoton VS figura etymologica, paronomasia VS an-
tanaclasis, anaphora VS epanadiplosis, epanastrophe VS tautology. The coexistence
of the figures of speech in oral language is studied based on the literature review. Ad-
ditionally, certain definitions are proposed based on the emerging differences between
them, for their classification. Secondly, the differences of the figures of speech are
examined in practice, through examples of oral language, as they emerge in films, se-
ries, advertisements, songs. The study of blending and distinguishing the figures of
speech in their oral form aims to highlight the timelessness of the phenomenon as well
as the essential role it plays in the communication and in the transmission of messag-
es in various contexts. Last but not least, the function of figurative language is exam-
ined in order to establish that its use in the aforementioned circumstances is often
aiming at enriching speech, provoking the emotions of the listener or achieving spe-
cific effects, as humor.
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Interactional management practices in the context of lawyer-asylum seeker
consultations: A case study from Greece

This paper examines interactional management practices and narrative co- construc-
tion in lawyer-asylum seeker multilingual consultations in Greece. Drawing upon lin-
guistic-ethnographic fieldwork, it presents a case study of a consultation between a
Chinese applicant for international protection and her lawyer. The asylum seeker is
assisted by an ad hoc interpreter (a family member). The purpose of the consultation
is to prepare the applicant for the upcoming asylum interview. Data analysis shows a)
a reorientation of the asylum narrative from an authentic-experiential towards a more
objectified formal-institutional account and b) a fluctuating alignment of local-inter-
actional and translocal-gatekeeping perspectives. Ultimately, this kind of co-construc-
tion and reorientation process involves the lawyer ending up managing the asylum
seeker’s narrative and identity construction.

Lena GIALABOUKI
Aristotle University of Thessaloniki | giallena@yahoo.gr

Minimal responses in institutional interaction:
The case of p/p(h)p in Greek TV political interviews

Minimal responses have been investigated primarily in the context of informal, every-
day interaction. Moreover, in the literature on political interviews, use of response to-
kens is said to be quite limited as in this form of institutional interaction interviewers
act as intermediaries and not as the intended recipients of interviewee talk (Clayman
& Heritage 2002, Heritage & Greatbatch 1991). However, examination of Greek data
shows that the response token p/u(h) is anything but rare in this context. Within the
framework of Conversation Analysis and previous work on p/u(h)p in Greek (MavAidou
K.d. 2020), this paper seeks to investigate the use and functions of p/u(h)u in Greek
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TV political interviews. The data are drawn from 11 such interviews from the Corpus of
Spoken Greek of the Institute of Modern Greek Studies. The analysis reveals that p/p(h)
u is used in ways quite similar to those of everyday conversation: for instance, p(h)u
with non-final intonation functions primarily as a continuer (see Schegloff 1982), where-
as p with final intonation as an information receipt token. Additionally, in a very small
number of cases p(h)u can be strategically deployed in order to sidestep interviewee
questions (see also MNakaymoukn 2020). Such findings point to a restructuring of the
institutional role of the journalist within the wider context of changing media practices
towards more conversationalized forms of institutional interaction (Fairclough 1995).
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Being Greek in Toronto: Identities and affiliations

Toronto is home to Canada'’s largest Greek population, with 90,400 (1.5% of the city's
residents) claiming a Greek ethnic origin (Statistics Canada 2021). Smaller numbers
claimed for Greek as mother tongue (34,980) and home language (14,680) suggest lan-
guage shift, but there are recognisably Greek neighbourhoods (such as the Danforth).
Although bearing the brunt of early xenophobia (Burry 2009), Greeks have played an
important role in the city’s development (Douramakou-Petroleka 1985). There are many
cultural institutions (e.g. the Canadian Hellenic Congress and the Greek Press) and in-
creasing public and academic interest in Greek Canadians (e.g. Karachaliou et al. 2020).
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This paper reports on findings from a larger project investigating Toronto’s ethnolin-
guistic landscape (Hoffman & Walker 2010). Residents of Greek background, stratified
by generation and sex, participated in sociolinguistic interviews during which they re-
sponded to questions about their self-identification, social networks, language use and
attitudes toward Greek language and culture.

Quantitative analysis of responses suggests that Greeks have a higher orientation to
their background than other groups, having predominantly Greek social networks and
living in predominantly Greek neighbourhoods. Although self-reported proficiency var-
ies, the Greek language is cited as an important part of identity. Using excerpts from
the interviews, we illustrate the importance of culture and language to Greek Canadi-
ans and their view that future generations should learn about and value their heritage.
These results demonstrate the ongoing relevance of Greek identity/ies in Toronto and
the need to provide opportunities for promoting continued use of the language.
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The assessment of syntactic skills in typical & atypical speakers of Greek:
Evidence from narrative discourse

Syntactic deficits are often overlooked in research that addresses language changes
due to Alzheimer's Disease (AD) dementia; most descriptions focus on lexical-seman-
tic aspects of the language and less so on other microstructural aspects (Eyigoz et
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al., 2020). The present study aims to investigate the decline of language skills at the
(morpho)syntactic level due to changes in cognitive function related to AD. We draw
on narrative production data from 178 native speakers of Greek examining the syntac-
tic complexity of spoken language elicited through a Single Picture Descriptive Dis-
course Task and a Personal Narrative Task. The participants of the study fall into five
groups: (a) young healthy adult speakers (yHC), (b) cognitively intact elder healthy
speakers (eHC), (c) speakers with Subjective Cognitive Impairment (SCI), (d) speakers
with MCI and (e) speakers with AD dementia at the mild/moderate stages. All partic-
ipants underwent a detailed neuropsychological evaluation to assess their cognitive
status comprehensively factoring in working memory, executive functioning, attention
and memory (Dubois et al., 2014; Tsolaki et al., 2021). The data analysis focuses on
at the microlinguistic level of syntax - e.g. subordinate clauses and mean length of
clauses revealed that the syntactic complexity in narrative production is significantly
reduced as AD progresses and it can assist in the differentiation between the cogni-
tively intact group and the clinical ones. Additionally, we compare the two elicitation
methods to address methodological matters and the impact of visual stimuli in narra-
tive data. Overall linguistic markers can shed light on the early detection of AD, thus
we can map the relationship between cognitive and linguistic skills along the dementia
continuum and consequently facilitate the clinical process.
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Anokpioelg o€ apnynoelg napanovwy: MeTagd evBuypappLeng Kat EVappoviong

Y10X0¢ TNG avakoivwong avtng eivat n dtepebvnon Tng mpOcAnYng apnynocwy na-
pardvwy (complaint stories), 5nAadn apnynoewv Tou £X0LV WG EMIKEVTPO TNV ETL-
Myipn cupnepupopd evag adtkouvrog arépou (wrongdoer), 6uvhBwWGE, AMEVavVTL 6TO
apnyoupevo pocwro (Couper-Kuhlen 2012: 114). Ta dedopéva ov anoTeAouvTat and
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26 apnynoeLg mapanovwy mov avaduénkav oe 18 cuvopthieg peTagl pilwv-pewv
pLag Beatpikig opadag, ouvoAikng Stdpketag 13,5 wpwv (KapaydAiov 2018). Ot nyo-
YPAPNOELG TPAYPATOTOLONKAV IE T CUVALVEDH TWV CUPHPETEXOVTWV/OUGWY OTOV
XWPO OOV YivovTav 0L GUYKEVTPWOELG Yia POBRES, I TN P€B0SO TG auTopayvnTO-
Ppwvnong.

Kwoupevn oTo medio Tng Avdluong XuvoptAiag, aglomotw Tn dLakpion Tng Stivers
(2008: 33-37) avapeoa oe anokpioelg evbuypduptong (alignment) Kat evappoviong
(affiliation). Ot TpwTEG AELTOUPYOUV UTIOGTNPLKTLKA WG TIPOG TH GOWLKI AcUPPETpia
TNG aPnyNHaTIKng dpactnpoTnTag, SnAadr wg Mpog To YEYOVOE OTL TO APnYOUHEVO
TPOCWTIO TIPOXWPAEL O€ PLa EKTETAPEVH GUVELGPOPA, EVW OL FEVTEPES APOPOLV TV
VLOBETNON KOLVG 0TAONG HE EKELVN TOU APNYOVHEVOU TIPOGWTIOU.

Méow NG avaluong, SlamoTwVw OTL OL AMOKPIOELS TWV AMOIEKTPWV/TPLWV 0pya-
VWVoVTaL SLAPOPETIKA PE KPLTAPLO TV TAUTOTNTA TOU adtkoUvTog aTopov. Mo ou-
YKEKPLUEVA, avadeLKVUETAL OTL OTAV TO adlkouv aTopo eival péhog TG eEw-opddac,
0L AKPOATECG/TPLEG KATAPEDYOUV MIPWTIGTWC OE AMOKPIOELS EVAPUOVLONG |IE TOV/TNV
apnynTh/TpLa, EVW OTAV POKELTAL YLa PENOG TG E0w-opddag, deixvouv va TpoTL-
HoUV anokpioelg evBuypdppiong. Aedop€vou 0TL N eELGTOPNON EVTOVWY TIPOSWTILKWY
BLwpdTWY —OMWE 0L apnyNoELS tapanovwy— dnpLoupyei 0To akpoatripLo TV NOLKI
uToxp€won enidel&ng cupnapdaoTaong/evouvaiobnong (Heritage 2011: 160-161), ou-
pTEepaivw OTL OL AKPOATEG/TPLEG PEGW TWV ATIOKPIGEWV EVBLYPAPLONG KaTopOw-
VOUV Va TNPOUV anooTACELS Ao Tr 0ToXomoinon eVog PEAOUG TG E0W-0UAdag.

Rania KARACHALIOU
University of loannina | rkarahaliou@uoi.gr

Responses in complaint stories: In between alignment and affiliation

The aim of this announcement is to investigate the reception of complaint stories,
i.e. stories that focus on the blameworthy behavior of a wrongdoer, usually towards
the narrator (Couper-Kuhlen 2012: 114). My data consists of 26 complaint stories that
emerged in 18 conversations between friend-members of a theater group (total dura-
tion 13.5 hours, see Karachaliou 2018). The recordings were made with the consent of
the participants in the place where the gatherings for rehearsals were held, using the
self-recording method.

Relying on Conversation Analysis, | employ Stivers’ (2008: 33-37) distinction between
alignment and affiliation responses. The former support the structural asymmetry of
the narrative activity, while the latter concern the adoption of a common stance with
that of the narrator. Via the analysis, | find that the responses of the story receivers are
organized differently according to the identity of the wrongdoer. More specifically, when
the wrongdoer is an out-group member, listeners primarily resort to affiliative respons-
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es, while when the wrongdoer is an outgroup member, the listeners seem to prefer
alignment responses. Since recounting intense personal experiences — such as com-
plaint stories— creates a moral obligation to show sympathy/empathy towards the
narrator (Heritage 2011: 160~161), | conclude that through alignment responses listen-
ers manage to distance themselves from targeting an in-group member.
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Mpopopikég apnynoelg OpANTWY/TPLWV TG ENANVIKIG WG YAWOCAC OALTIOHLKIG
KAnpovoptag: Mwa TAoTIKN HEAETN BAGLOPEVN OE CWHA KELPEVWV

Ot opANTEG YAWOoWwV TOALTLOPLKIG KAnpovopldg (OITIK) amoTeAouv pia EexwploTi
katnyopia SiyAwoowv opt\nTwy pe Bloypapikd oTotyeia peTavaoTevong Kat Ltai-
TEPA YAWaooLkd xapakTnploTika (Gavriilidou & Mitits, 2021). Eva xprotpo epyaleio yia
Thv a§loAoynon Tng de€LoTnTag napaywynig Aoyol Twv OFMK eivat oL apnynoeLg, Ka-
Bwc TEToLoU £idoug aflohoynon eivat Aly0Tepo PEPOANTITIKN aMo TV a&loAoynon
TWV YAWGGIKWY LKAVOTATWY TOUG PE Epyaleia TuTOMOLNPEVA HOVO Yld HOVOYAWO-
ooug (Kunnari et al, 2016). £TOX0G TNG GUYKEKPLUEVNG TLAOTIKNG PHENETNG €lval va
e€eTaoTel N apnynuaTikn doun TPOPOPIKWY aPnynoewv ouANTwY TNG ENANVIKAG
wg MK (EFTK) mov Siapévouv 6T ALEPLKN, PE oKomo va dnutoupynBel pa oxdpa
a€LoAOYNONG TWV POPOPLKWY TLapdywywy, KaTaAAnAn yLa TRV Kataypayn Twv yAwo-
OLKWV KATAKTNOEWY Kat dapopomnotioewv Twv EMMK. Ot cuppeTéxovTeg eival 6
AvTpeg Kat 6 yuvaikeg nAtkiag 41-55 eTwv. Ta dedopéva Tov XpnotomnoLnénkav oTnv
€peuva mepLéxovTat oto Greek Heritage Language Corpus (Gavriilidou et al., 2019).
Mo GuyKeKPLUEVE, aVAADOVTAL WG TIPOG THV PIKPOSON Kat TN pakpodopn 12 apnyn-
0ELC. X TN Hikpodopn e€eTalovral 6oa mpoTeivovTat oTo Multilingual Assessment In-
strument for Narratives (MAIN) (Gagarina et al., 2012), evw n pakpodopn e€sTdeTat
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cOpPWVa pe To povTENo Twv Stein kat Glenn (1979). Ano Ta anoTeAéopara yiveTat
(pavepo OTL OL APNYNOELG TWV CUPPETEXOVTWY €ival MEPLOOOTEPO ONOKANPWHEVEG
WG TPOG TN PaKpodopn, Pe aduvayieg va evTomnidovTal aTnV ECWTEPLKN) avTidpacn
KL TNV avagopd oTov Xpovo, EVW WG TPOG TN HIKPOSOHI TapaTnpeiTat amr ouvTa-
KTLKN G0N KAl OXETIKA PLKPO PECO HKOG ETUKOLVWVIAKWY HOVASWV.

Angeliki KEFALA & Lydia MITITS

University of Belgrade | akefala3@gmail.com
Democritus University of Thrace | Imitits@psed.duth.gr

Oral narratives of Greek heritage language speakers:
A corpus-based pilot study

Heritage language speakers constitute a distinct category of bilingual speakers with
migration biographies and particular linguistic characteristics (Gavriilidou & Mitits,
2021). A useful tool for assessing the oral production skill of HLS is narration, as such
an evaluation is less biased compared to assessing their language abilities using tools
standardized solely for monolinguals (Kunnari et al., 2016). The aim of this pilot study
is to examine the narrative structure of oral productions by speakers of Greek as a Her-
itage Language living in the (GHL) U.S., with the objective of creating an evaluation
grid for oral productions, suitable for recording the linguistic achievements and varia-
tions of GHL speakers. The informants were 6 men and 6 women aged 41-55 years.
The data used in the research is contained in the Greek Heritage Language Corpus
(Gavriilidou et al., 2019). More specifically, 12 narratives are analyzed in terms of micro
and macrostructure. The microstructure is examined according to the guidelines pro-
posed in the Multilingual Assessment Instrument for Narratives (MAIN) (Gagarina et
al., 2012), while the macrostructure is analyzed based on the Stein and Glenn's model
(1979). The results reveal that the participants’ narratives are more complete in terms
of macrostructure, with weaknesses identified in internal response and time reference,
while in terms of microstructure, a simple syntactic structure and relatively short av-
erage length of communication units are observed.
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To mou Kau n apotBaia yvwern 6Tov TPoPopLkd Aoyo

H napoloa peNéTn €EETALEL TA ONPACIOCUVTAKTIKA XAPAKTNPLOTIKA TOU 10U, KABWG Kat
TIG AELTOUPYIEG TOU, 0E KABNUEPLVES AUBOPUNTEG GUVOUIAIEG HEGW OWHATOC KELUEVWY,
Tov dnpLoupyndnke oTo TAAioLo TG LOAKTOPLKNG Pov dLatpipng (Aapmidng 2023).

0 OAUAELTOUPYLKOG XAPAKTNPAG TOU ITOU YIVETAL PAVEPOG KATA TNV ETLOKOTINGN TWV
YPOUPATIKWY avapopag, OTou eVTOTiZeTal L avapoptKi), GUUTANPWHATLKI Kat EMLp-
PNUATIKN XPRON, EVW OL OVOAGIESG TIOLKIANOLV. XTI EMUPEPOUG YAWGCGONOYIKEG |IE-
NETEG TO MOV XAPAKTNPIZETAL WE OPLOTIKOC OVOLATOMOLNTIKOC deiKTNG (XpLoTidng
1986) pe KLUPiaPXO TO XAPAKTNPLOTIKO TNC OPLOTIKOTNTAC, TO OMOi0 BewpeiTal 0Tl
dLaTpEXeL Kat TIG TPELS SLapopeTIKES Xpnoelg (Nikngpopidou 2008).

0 rpopopikog Adyog, Kat Waitepa n avBopPnTn cuvopthia Bewpeital n To Bactkn
poppr TNG avBpwrvng emkowvwviag (Quaglio & Biber 2006: 692), kaBwg péoa oe
authv n yYAwooa dtapgoppwveTat, aAAdZet Kat eppavidetat o OAn ThV MEPLTAOKOTH-
1a g (Ewing 2005: 3). EToL TO mou epeuvdaTal ek VEOL GTOV TIPOPOPLKO AOYO PE Th
pEBOBO TNG HEAETNG KABOBNYOUUEVNG A0 Ta GWHATA KEWWEVWY (corpus-driven) pe
OTOX0 THV AMOPUYI TPOBOANG POYEVESTEPWY BEWPLWY, oL TiLBavwg Ba 0dnyolvoav
0€ GUYKEKPLPEVN BEWpnon Kat BEwpPNTIKEG MapadoxES yla T yAwooa.

2T0 GUYKEKPLUEVO OWHA KELPEVWV TO 10U BPLOKETAL APKETA YNAA 0€ CLUXVOTNTA EY-
(pAvLong 0To WA KELPEVWV TIPoPopLKoL Adyou pe 1280 xpnoetg (10n 6€an) kat ou-
vanteTal Kat' 0NV PE PN PNUATIKA 6TOLXELD, VW N GLVENPAVLON PE pAUaTa KaAu-
TTEL TO 4,7% TOU GLUVOAOL TWV XpPRoEWV Tov. Kata Tnv avdAuon Twv Xproswy eVTo-
TOTNKaV TPELG AELTOUPYIES N GUOXETLOTIKI, I} AVAYVWPLOTLKI KAl ) TEKUNPLWTLKI,
oL OToieg avadeLlkvuouy TO XAPAKTNPLOTIKO TNG apolBaiag yvwong mov PETapEPEL
oTn ouvoptAia o ypapparikdg OgikTng mouv. AvtioTolya, Katd T obvayn pe pRpara,
1 XPon TOU 1OV OTOXEVEL OTNV EMAvAPopd Tou GXETIKOU TURpaATog Tng apolBaiag
YVWONG 0TO GUVOULALAKO YEYOVOC. TUPTEPAIVETAL, EMOPEVWG, OTL TO TOU XPNOLLO-
TOLE(TAL 0TOV POPOPLKO AOYO armd Toug OUIANTES yLa va PEPEL 0T cuvopLAia Kat
OTN PVAEN TWV CUUHETEXOVTWY TNV apolBaia yvwon mou vpicTatat peTagl Toug, pe
anoTEAECHA OL LBLOTNTEG TOU 1OV Va ivat SLapopPwpEVES o€ €va LOLaiTEPA CUYLE-
TOXLKO, OLUVEPYATIKO, EV TENEL OLVOUIALAKO TEPLBANAOV.
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Pu and mutual knowledge in spoken discourse

This study examines the semantic and syntactic characteristics of “pu” as well as its
functions in spontaneous everyday conversations through a corpus that developed as
part of my doctoral dissertation (Lambidis 2023).

The multifunctional nature of “pu” is evident when reviewing traditional grammars,
where it is identified as having referential, complementary, and adverbial uses, with
varying terminologies. In specific linguistic studies, “pu” is characterized as a definite
nominalizer (Christidis 1986) with definiteness being the dominant feature that runs
through all the three different uses (Nikiforidou 2008).

Spoken discourse, and particularly spontaneous conversation, is considered the most
fundamental form of human communication (Quaglio & Biber 2006: 692), as within it,
language is shaped, changes, and appears in all its complexity (Ewing 2005: 3). Thus,
“pu” is re-examined in spoken discourse using the corpus-driven method of corpus lin-
guistics, aiming to avoid the projection of pre-existing theories that might lead to a
specific view and theoretical assumptions about language.

In the corpus used for this study, “pu” appears quite frequently (1,280 instances - 10th
place) and is predominantly associated with non-verbal elements, while co-occurrence
with verbs accounts for 4.7% of its total uses. The analysis of its uses, three functions
were identified: the associative, the recognitional, and the evidential, which highlight
the feature of mutual knowledge the grammatical marker “pu” conveys in conversa-
tion. Similarly, in conjunction with verbs, the use of “pu” aims to bring back the relevant
part of mutual knowledge into the communicational event. It is therefore concluded
that “pu” is used in spoken discourse in order to bring into conversation and to the
participants’ memory the mutual knowledge that exists among them, resulting in the
properties of “pu” being shaped in a highly participatory, collaborative, and ultimately
conversational environment.

BiBAwoypawpia | References

Ewing, Michael. 2005. Grammar and Inference in Conversation: Identifying Clause Structure in Spo-
ken Javanese. Amsterdam: John Benjamins.

Quaglio, Paulo & Douglas Biber. 2006. The Grammar of Conversation. X1o B. Aarts & A. McMahon
(emup), The Handbook of English Linguistics. Oxford: Blackwell, 692-723.

Aapnidng, Eppavoun. (2023). Zntripata ypappatikic Tou mpopopikou cuvoptAtakol Adyou oTa
eAAViKd: AvdAuor) e owpara KEWEVWY Twy Va, Tov, OTYNWG. ASnH0cieuTn d1OAKTOPIKN
oatpiBn, EBviko kat KamodioTplako MavemoThpio ABnvwy.

[25]


mailto:lamp_man19@hotmail.com

Nwknpopidou, Kikn. 2008. NonTikoi xwpol Kat ypappatiki avaluon: Mepi Tng katnyoptomoin-
ong Tou 1Tov. X10 M. Og0dwpotoVAou (miy.), Opun Kat dwe. APLEpWYATIKOG TOLOG OTN
uvin Tou A.-@. Xptation. Osacalovikn: Kévrpo ENAnvikig Mwooag, 81-93.

XpLoTidng, AvaoTdotog. 1986. To poppnua «mou» aav avapoptkag deiktng. MeAeTeg yia Tnv eA-
Anvikn yAwaooa 7:135-148.

Oana NIcULESscU & Monica VASILEANU
The ‘lorgu lordan - Alexandru Rosetti’ Institute of Linguistics & University of Bucharest |
oeniculescu@yahoo.com, monica.vasileanu@litere.unibuc.ro

What's in a repetition? Exploring the ‘editing’ phase of identical repetitions
in Romanian monologue speech

Our paper, grounded in corpus-based analysis with a focus on acoustic data interpre-
tation, aims to explore identical repetitions, i.e. immediate and identical self-repeats
of spoken material such as [ku ku] ‘with with’, by examining the interregnum or editing
phase, i.e. the intermediary acoustic space between the two identical items, reparan-
dum and reparans (Shriberg 1994).

The study is carried out on a less studied Romance language, with data derived from
Ro-Phon, an emerging Romanian speech corpus, manually annotated in Praat (Nicules-
cu 2021). The corpus annotation system is designed to allow a fine-grained analysis
of disfluencies, i.e. interruptions of the speech flow (Fox Tree 1995), as they offer pre-
cious insights into the cognitive processes underlying speech planning and production
(Kosmala 2024).

Unlike previous studies, which focus on conversational data (Shriberg 1994, Candea
2000, Kosmala 2024, a.0.), our analysis takes a new approach by exploring repetitions
in monologue speech. Our results, based on 4 hours of time-aligned speech, compris-
ing 307 repetitions, show that the editing phase was empty in 32.24% (N = 99) of our
data, but filled in 67.76% (N = 208) of the cases (Fig. 1). The 208 filled edit phases com-
prised various disfluent elements, in various combinations (see Table 1), adding up to
7 elements:

as(t)fel de (inspira)y (am) {sily (ay (expirady (sily {m) de

‘such of (inh) {filler particle uhm) (silence) (filler particle uh) (exh) (silence) (filler particle um) of'
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ELEMENT(S) IN THE % OF N EXAMPLES
EDITING PHASE REPETITIONS

lengthening 75% 156 tim(p)u(l) petrecut +cu: cu: familia
‘the time spent with with the family’
filler particle 40.87% 85  mai mult <inspird> +dar < a:> dar nu regret perioada respectivi
‘more <inh> but <filler particle uh > but I do not regret that period”
silent pause 30.77% 64 lucrur(i)lor +din <sil> din juru(l) meu
“the things around <silence> around me’
tongue click 9.13% 19 0: <m:> <sil> <clic> o fata
‘a: <filler particle um> <silence> <click> a girl’
inhalation noise 12.01% 25 avea +o <inspirda> o persoand
‘had a <inh> a person’
exhalation noise 8.17% 17 +este: <expira> este chiar
‘it is <exh> it is really’
laughter 2.40% 5 i:o sin(t) +si cu griji <rds> si cu griji) si farda bani
‘I am worried <laughter> worried and broke’
swallowing 2.40% 5 diverse lucruri si:<m> <inghite> <clic> si

“various things and <filler particle> um <swallowing> <tongue click> and’

Table 1. Illustrations of identical repetitions in Romanian monologue speech

]
,.

‘ (0314p inh am: (0339) | jeram | o fire

Tine (5) 40

Figure 1. Acoustic representation of an identical repetition from the Ro-Phon corpus
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MoAuTpomki} avaluon Thg dienidpacng oTn Sidackalia gbyxpovou xopol
enayyeApaTkig oxoAng oTnv AGRva

YTV apoloa avakoivwon Ba mapoucLacTel HEPOG EVPUTEPNG EPELVAC, I OTIOIA CLUVIVA-
el T pIkpo-eBvoypapia kat Tnv avaluen ouvopthiag Kat E0TLAZEL 6TV TLaLdaywyLK
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oX€0n Kat To poAo Tou owpaTog 0T Stdackalia xopol ae EMAYYENPATIKN OXOAR TG
Aefvag, xpnotpomotwvTag dtapopeTikd kat aAAnAoTpopodoToljeva enineda avaAvong.

MeAeTdTat n KOWWVIKN Kat y\wootkn dienidpacn oTnv aibovoa S1dackaliag xopou
péoa ano To mpiopa Tng Avdluong Zuvopthiag, divovTag EUpacn oTnV MOAUTPOTILKI
didoTaon Tng diemidpaong. Oa EoTIACOVHE 0TO PONO TWV EPWTHOEWY, TRV 0PYAVWOT)
Twv aAAnAouxLwy, TRV avampocapuoyn TNG TPLadiknig dopng «EpwTtnon-Andvrnon-A-
EloAoynon» (EAA) kat oTo pawvopevo Tng dLopbwong Aabwv (correction) 6Twg avT
TpokUMTEL and Ta dedopéva (BvTeookomnioelg 13 wpwv didackaliag cuyXpovou xo-
pov). MapdAAnAa, avaZntolvTat TOAUTPOTIKEG EVEPYELEG OTIWG I} CUCXETLON TWV Ae-
KTLKWV GUVELGPOPWY PE To BAEPHA Kal 0 TPOTIOG 0OPYAVWONG TWY CWHATLKWVY-PW-
VNTIKWYV dpacTnploThTwy oTn didaockahia xopou (Keevallik, 2014) avadeikviovTag
TN onyaocia TnG MOAUTPOTIKNG avdAuong Kal Tng xpnong Tou Bivreo otnv avaluon
TadaywyLKWYV TPAKTLKWV.

TéAog, avagntouvTat peBoOONOYIKEG OMTIKEG, TLBavA OPEAN KaL TPOKANGELG Ao THv
avaluon madaywylKwy MPAKTIKWYV PECA and pLa TOAUTPOTIKI SLETUIPACTIKN OTTL-
K] TIOU GUVOEETAL [IE TNV EVPUTEPN KOWVWVLKOTIOALTIKN MPAYUATIKOTNTA.

Maria PAPADOPOULOU & Alexandra VASILOPOULOU
National and Kapodistrian University of Athens | maria_papad5893@hotmail.com,

avasil@ecd.uoa.gr

Multimodal analysis of interaction in teaching contemporary dance
at a professional school in Athens

In this presentation, we will discuss a segment of a broader research that combines
micro-ethnography and conversation analysis, focusing on the pedagogical relation-
ship and the role of the body in dance education at a professional school in Athens.
The study employs various complementary levels of analysis.

We examine the social and linguistic interactions in the dance classroom through the
lens of Conversation Analysis, emphasizing on the multimodal nature of interaction.
We will focus on the role of questions, the organization of sequences, the adaptation
of the triadic structure Initiation-Reply-Evaluation (IRE), and the phenomenon of error
correction as observed in the data (13 hours of video recordings of contemporary dance
classes). Additionally, we explore multimodal practices such as the integration of ver-
bal contributions with gaze and the organization of bodily-vocal activities in dance
teaching (Keevallik, 2014), underscoring the significance of multimodal analysis and
the use of video in the analysis of pedagogic practices.

Finally, we briefly discuss methodological perspectives, potential benefits, and chal-
lenges arising from analyzing pedagogic practices through a multimodal interactive
perspective connected to broader socio-political realities.
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AwapopoTmoinon TpLWV EW3WV apiynong and deikTeg cuvaleBnpaTikig npocwdiag

YTOX0C TNG POTELVOUEVNG AVaKOivwang eivat i) diepebvnon aAAnAoGUOYETLONG ava-
HEOA 0€ MPOoWAOLAKOUG GEIKTEG KAl 0TN SLAPOPETLKI GUVALOBNUATLKE POPTLON TWV
TIANPOPOPNTWV KAl TTANPOPOPNTALWY, OTAV apnyolvTaL SLapopETIKA €101 LOTOPLWY,
OTIWG a0TEIEG LOTOPLEG, KABNUEPLVES LOTOPIEG XWPIG GLVALOBNPATIKA POPTLON Kal
LOTOPIEG EVOC TPAVPATLKOU YEYOVOTOC.

H ouykekpLpévn €peuva Kiveital 0To mhaioto TnG Zuvatednuatikig Mpoowdiag (Emo-
tional Prosody) -yta pia avaAuTikn BLBAoypapLki emtokomnon: Larrouy-Maestri et al.
2024-, Kat EoTIAZEL TNV POCOYI) TNG OE AKOUOTIKA TPOoWOLAKA XApaKTNPLOTIKA TWV
Tapanavw TPLWV ELWBWV apnynoswy -0Twg 0 XpOvog TWV PPAGEWV KL 0 aVTIOTOLY0G
XPOVOG TWV EVALAPECWY TTAVOEWY, HETPRTELG TNG EVTAoNS TwV Pppdoewv (Méoog Opog
Kat e0pog SlakOpavong) Kat avtioTolya HETPROELS TG BpeAtwdoug appovikig (FO)
(Méaoog Opog kat bpog dLakbpavenc). Qg ek ToOTou, TPOGEYYiZeL TNV cuvaloBnuaTt-
KN mpoowdia anod Thv MAELPd TG TTapaywyng Kat oxL amnd Tn PepLA TNG TPOcANYNG.

H ouykekpiuévn €peuva mpayparomnotnonke og 10AENTEG APNYAOELG TPLWV APNYNUATL-
Kwv e1dwv (aoTeleg LoTopieg, KABNPEPLVES LOTOPIES KAl LOTOPIES TPAVUATIKWY YEYOVO-
TWV) TIov TiporABav arnd 40 TANPoPoPNTES Kat TANPOPOPNTPLEG, GUVOALKA EELLON WPEG
(PUGLKWV TPOPOPLKWYV aPnyNoewV. To CUYKEKPLUEVO NXNTLKO LALKO gival pépog v
Ywyparog Mpopoplkwv Kepevwy o £XeL 6UYKEVTPWOEL Ta TEAEUTALN OKTW XpovLa.
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H otarioTikn avduon €d1Ee 6TL AEN umdp)eL 6TATIOTIKG onUavTiK Glapopd peTa-
€0 Tou M.0. dLdpKelag Twv PPAcewV PETAEL TWV AOTEIWY LOTOPLWY KAl TWV LOTO-
PLWV TPALPATIKWY yeYovoTwV (1920 msecs Vs 1994 msecs avTioTolya). AvtifeTa,
UTIAPYEL OTATLOTIKG onpavTiki dtapopd peTagd Twv M.0. dLapKELAG TWV TAVOEWV
kat oTa Tpia €idn apriynong (732 msecs yla TG LOTOPIEG TPAVHATIKWY YEYOVOTWY,
860 msecs yLa TIG aoTeieg oTopieg Kat 915 msecs yla TIG KabnUEPLVES LOTOPIEC).

Akopn o evolapépovta NTav Ta anoTeAEopara Tng €vraong kat Tng FO Twy TpLwv
€L0WV aprynong. Mo cUYKEKPLPEVA, OL LOTOPIEG TPAVHATLKWY YEYOVOTWY ELTWON-
Kav pe M.0. €vTaong oTaToTIKA onUavTLKA Lo otyavo ano Ta dAAa d0o €idn LoTopLwy
(27.48 dbs Vs 48.96 & 49.38 dbs avrtioTolxa), kat Tnv idla oTLypn, PE GTATLOTIKA ON-
HavTIKA peyallTePO VP0G BLAKVUAVONG TS EVTACNC 0€ oXEon e Ta aAAa duo €10
apriynong (33.04 dbs Vs 28.33 dbs Vs 25.91 dbs).

AvtioTolxa, o M.0. Tng FO Twv LoTOPLWY TPAUPATIKWY YEYOVOTWY €ivat oTATLOTIKA
onpavTLkd o xapnAog and tov M.0. Tng FO Twv aAwv dbo eldwv apnynoswv (102
Hz Vs 192 & 193 Hz, pe 0TATIOTIKG ONUavTiKd peyaloTepo gpog dlakbpaveng (125
Hz Vs 98 & 98 Hz).

Dimitris PAPAZACHARIOU

University of Patras | papaz@upatras.gr

Prosodic differences between three narrative genres
with different emotional loading

The aim of this presentation is to investigate the correlation between prosodic mark-
ers and the different emotional loading of the speakers, when telling different types of
stories, such as funny stories, everyday stories without emotional loading and stories
of a traumatic event.

The research has been held within the theoretical framework of Emotional Prosody,
that studies the expression of emotions through prosodic features, like speech and
pause duration, different measurements of intensity, as well as different measurements
of fundamental frequency (F0) - for a detailed literature review see Larrouy-Maestri et
al. 2024-. My study focuses on the correlations between prosodic features -as the mean
of phrases’ and pauses’ duration within each story, the average word length per phrase,
the mean value and mean range of phrases’ intensity and FO- and three different nar-
rative genres with different emotional loading, i.e. funny stories, everyday stories with
no emotional loading, and stories of a traumatic event. Therefore, the focus of this pa-
per is on production and not on the perception of these prosodic features.

This research is carried out on 10-minute narratives that came from 40 informants, a
total of six and a half hours of natural narrations between people who shared strong
social ties. The specific audio material is part of an Oral Corpus of Casual Narratives
that has been collected over the last eight years.
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The statistical analysis showed that there is NO statistically significant difference be-
tween the mean phrase duration between funny stories and traumatic event stories
(1920 msecs Vs 1994 msecs respectively). At the same time, there is a statistically sig-
nificant difference between the mean duration of pauses in all three narrative types
(732 msecs for the traumatic event stories, 869 msecs for the funny stories, and 912
msecs for the everyday stories).

Statistical analysis revealed further statistically significant differences between funny
stories and stories of a traumatic event. In particular, stories of traumatic events were
told with significantly lower intensity than funny stories (37,48 dbs Vs 49,38 dbs) and
at the same time, with significantly greater mean intensity range (33,04 dbs Vs 25,91
dbs). Similarly, the mean value of F0 of traumatic event narratives is significantly low-
er than mean value of FO of the funny narratives (102 Hz Vs 193 Hz, with a significant-
ly greater range of variation (125 Hz Vs 98 Hz).
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H auTod10pBwon o€ StacmopkEG cuvevTELEELS (MeABoupvn):
MpOoKATAPKTIKEG MAPATNPRCELS

Y1006 TNG avakoivwang eivat va xaptoypaprioet To nedio Tng auTodLopbwong (self-re-
pair, Schegloff et al. 1977) oTnv eAAnVIK WG yAwooa MOALTIOPIKAG KAnpovopLag. H
auTodLopbwon eKAapBAveTaL WG EVIELEN JETAMPAYUATONOYIKNG EMyVwonG (metaprag-
matic awareness indicator, Verschueren 2000) kai 1) tapovoa epyacia eVTdeoeTal o€
gup0TEPN PENETN Yl TN PETATPAYPATOAOYLKN ETYVWON 0T Xpron TNG ENANVLIKNG
otn MeABolpvn (Pavlidou 2023). H ‘autod10pBwon’ meplopileTal Edw o€ MEPIMTW-
oL 510pBwang mov eyeipovtat aAAd Kal TpayuaTomnolodvTal and To optholy dTopo
pe GLdpopeg evepyeleg (operations) aTo mAaioto Tng idLag cuvelopopdg (Schegloff
2013). 0 ouvnBEaTEPOC TPOTIOG EKKIVIONG TNG auTodL0pBwaong SlayAwaootkd ival To
amndTopo koo (cut-off) Tou Adyou (Laakso & Sorjonen 2010) evw 1) avTIKATAGTAGH
(replacing, Schegloff 2013) paiveTat va givat n o Guxvi EVEPYELA OTLG YAWOGEG TIOU
eEeraotnkav (Kitzinger 2013).

Ta 6edop€va TnG €pguvag avrAouvTatl amnod nuIdopnpPEVESG OLVEVTELEELG pe EAANVI-
0e¢/ENnveg Tou yevviBnkav f/kat peydlwoav ot MeABoupvn (amo To Corpus lMpo-
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(poptkol Adyou, BA. MavAidov 2024). H npoogyyion Twv dedopevwy EeKivnae pe Thv
avixveuon Tng EVWTIKNAG TAOAAG OTLG AMOMAYVNTOPWVNHEVES GUVEVTEVEELG (TIOL
Katd Tig cuppacelg Tng AvaAuong Xuvopthiag cupBoAiZeL To AMOTOHO KOWLUO TOU
A\OyoU) Kal GUVEXIOTNKE PE TNV EEETAON TWV EVEPYELWY TNG dLOpBwong. H dladika-
ola auTn avedeLEe TNV avayKaloTnTa dLaPoporoinong OPLOPEVWY EVEPYELWY, TLY. TNG
aVTIKATAOTAONG, OE UTIO-EVEPYELEG AVANOYA HE TO TL AVTLKABLOTA TO MPOBANHATIKO
oTolyeio. H avakoivwan ETKEVTPWVETAL OTNV AVTIKATAGTACN LAC YPAUHATIKAG Aé-
€Nn¢ pe kamota AN, yLa mapddetypa “Exet- eixe”, kat oXL vog AeEI\oyLKoU oToLXEIOV
pe daANo/a (.. “€xet- givar”). Onwg Ba pavel, oL SLOPBWTIKES AUTEG apEUPATELS
OLVIEOVTAL PWTAPXLKA E TNV TIPOOTIABELN TWV CLUVEVTELELATOUEVWV Va BPOLV ULa
KaAOTEpN N mPaypaToAoyLkd enapkEaTePn dLATUTIWON Ttapd PE TN dL0pBwan Twv
YPOHPATIKWY AaBWY, IOV TIG IEPLOGOTEPES POPEG TIEPVOLY ATAPATHPNTA.

Th.-S. PAavLIDOU
Aristotle University of Thessaloniki | pavlidou@lit.auth.gr

Self-repair in diasporic interviews (Melbourne):
Preliminary remarks

The purpose of this talk is to map out the scope of self-repair (Schegloff et al. 1977)
in Greek as a heritage language. Self-repair is regarded as a metapragmatic aware-
ness indicator (Verschueren 2000) and the present study is part of a larger project
on metapragmatic awareness in the use of the Greek language in Melbourne (Pav-
lidou 2023). ‘Self-repair’ is restricted here to self-initiated and self-accomplished re-
pair through various operations within the same turn (Schegloff 2013). The most com-
mon means of initiating repair cross-linguistically is the cut-off (cf. Laakso & Sorjonen
2010) while replacing (Schegloff 2013) seems to be the most frequent operation for
accomplishing self-repair in the languages that have been examined (Kitzinger 2013).

The data for the study are drawn from semi-structured interviews, which are part of the
Corpus of Spoken Greek, cf. MavAidouv 2024), with Greeks who were born and/or grew
up in Melbourne. First, the hyphen (symbolizing the cut-off in the conversation analyt-
ic transcription conventions) was traced in the transcribed interviews. Then, the repair
operations after the cut-off were examined following the Schegloff's (2013) scheme.
This process showcased the need to differentiate certain operations, e.g. replacing, in
sub-operations according to what substitutes for the trouble source. The presentation
will focus on the replacing of a grammatical word for another (e.g. ‘has- had’) rather
of one lexical item for some other(s) (e.g. ‘has- is’). As it will be shown, such repairing
moves are primarily connected with the interviewees’ effort to find a better or a prag-
matically more adequate formulation rather than correcting grammatical mistakes,
which in most cases remain unnoticed by the speaker.
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Rejecting proposals for joint action in Greek telephone calls

Proposals - commonly regarded as directive-commissive actions that involve both
proposer and recipient as agent and beneficiary of the future action (Couper-Kuhlen
2014) - can be implemented through various linguistic forms, including polar interrog-
atives. Research specifically on such ‘interrogative proposals’ for joint action (e.g. ‘Shall
we go out for coffee?’) and the answers they get (‘yes', accepting the proposal; ‘no’,
rejecting the proposal) is quite limited (but see, e.g., Lindstrom 2017).

Our previous work (Pavlidou & Alvanoudi 2023), revolved around accepting answers
to such proposals, drawing on 190 fully transcribed Greek telephone calls between fa-
miliars from the Corpus of Spoken Greek. It confirmed, though not to the same extent,
the preference for particle-type answers reported for epistemically-oriented polar in-
terrogatives by Enfield et al. (2019) and established a distinct functional distribution
of three types of accepting answers: particles do ‘simple’ acceptance of the proposal;
repetitional answers accept the proposal, while embodying an epistemic or deontic
stance; answers that fall under none of the above (OTHER-type answers) do mitigat-
ed acceptance.

Using the same set of telephone calls, we now turn to rejecting answers, which are by
far less frequent than the accepting ones in our data. It will be shown that explicit re-
jection (in the form of particle- or repetitional-answers) only occurs, for example, in
connection with subsidiary proposals that presuppose an already established plan for
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joint action. Otherwise, rejection of an interrogative proposal for joint action is accom-
plished implicitly by providing grounds on which the proposer can infer the rejection.
Rejection is thus treated as accountable conduct and OTHER-type answers emerge as
the default practice for rejecting proposals for joint action. We argue that although
such actions (by contrast to accepting answers) build dispreferred seconds in respond-
ing to interrogative proposals, they are so designed as to sustain cooperation.
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Xapd MoYAHMENOY' & X1afng ZEAIMHE"2
MaveruoTnpto Melomovvicou, ZEAANVIKG AvolkTd MavemoTipto — MavenoTnyio Ogocaliag |
chara.poulimenou@hotmail.com, e.selimis@uop.gr

EppoApot fxot € cuvoptAieg Kat apnyRcelg ENMVOPWVWY tatdlwv
TPOOYOAIKIG Kat TPWTNG GXOAKIAG NAKiag

dwvnTIKA oTOLXELD OMWG € KAl a Ta oTiola YapakTnpidovTal mapadootakd wg empw-
vAdata (.. AKN, 1998) dev oupmepLpépovTat HOVO we EKPPATELS YUXLKOV TLABOUG.
XN péovaa (pn TpavAiZovca) optAia apdyovTal 6Tav To ATopo PLWVEL Kamola du-
oKoAia oTo €MiTEdO YAWOOIKOU 0XEFLAOHOV TOU EKPWVALATOC, TIOANEG POPES BE
ETMTENOUV ETUKOWVWVLIAKEG ) CUVOUIALAKEG AELTOUPYIEC WC TIpayPaTOAOYIKA pHopLa
(Clark & Fox Tree, 2002 MavAidov, 2020). To evdlapEpov THG AvaKoivwong €oTLdle-
TaL 0Toug eUBOALpoug autoug fxoug (filler sounds) oTnv ovToy€vean TnG ENANVIKAG.
Me oKOomO va ELOPEPOVLIE OTNV TIEPLOPLOPEVN YuXoyAwacohoytki BLBALoypapia Kat
enekTelvovTag mpoopara dedopéva pag anod 3xpova (MovAnpévou & ehiung, 2023),
PENETNOAUE TO PEMEPTOPLO, TN OUXVOTNTA, TN BEON Kal TRV TpaypaToAoyia Twv ep-
BOALHWY AXwV aToV AOyo 45 EANANVOPWVWY TatdLwV TUTKAG avdrnTuEng 4-6 eTWV.
Ta dedopéva, NELGOPNPEVES GUVOULAIEG Kal apnynoeLg BacloP€Veg o€ pia oELpa €L-
KOVWY, amopayvnTopwvhenkav moTd kat avaluenkav pe 1o Aoytopiko Praat. Ta aro-
Tehéopata £Xouv oLUVOTTIKA w¢ €ENG: Ot euBOALpOL Nxot AapBAvouy TEPLOTOTEPES
HOpYES Kat gival TLo ouyvoi oTLG oLVOULALEG (&, ey, U, a, ay, p(x)u) art’ 6,TL 6TLG apn-
YNOELS (&, €y, p, a). QoTOG0, Kuplapyel To € (Ue N Xwpig SidpkeLa) Kat oTa d0o £idn
Noyou (T.x. E: eivat éva matddkt ki €va Batpaydkt). Qg Tpog To ol akpLBwG Eppavi-
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TovTal epBoALpoL oL, 0TIG GLVOpIAieg ouvnBiovTal TPWTIGTWE 0TV )T} AMOKPL-
ong oe epwTnon (L6iwg oTa 6Xpova) EVw OTLG APNYNOELS KaTd T peTABaon amnd Tn
pia ekova oTnv dAAn (1Biwg oTa 4xpova). Katd de0TepoV, anavTolv EVTOG EKPWVI-
paTog T000 0TLG GUVOHLALEG 000 Kal OTLG APNYNOELS. Z€ 0,TL apopd THV PayPaToAo-
VIKI} TOUG GLVLGTWOA, CNPATOSOTOUV KATA KUPLo AGYo amodoyr TOU GUVOUIALAKOU
BNUATOC €K PEPOUC TOL TALSLOU I} EMLGTPATEVOVTAL YIa Va SlaTNPAOEL TO TaLdi Tn
0ELpd Tov, KEPALovTag TauTOXpova XPOVo PEXPL Va OAOKANPWOEL | YAWGOOLKN ETe-
Eepyaoia. AlyoTepo ouyvd, peTagh AAwvY pOAWY, ETKOWVWVYOOV TNV TpwWTOROLALM
€K VEOU AMYng TNG OKUTAANG 1} TtpoAoyidouy Thv Emavévapgn pLag cuvelopopdg (av-
T0O10pOwoN). TupmepacpaTikd, oL epBOALPoL Aol paiveTal va avalappavouy éva
£0POG ETMKOWVWVLIAKWY AELTOUPYLWYV (3N amnd TRV mPoaXoAKr nAtkia, £xouv de ev
PEPEL SLAPOPETIKO MPOPIA 0T cuvoptAia EvavTL TNG APynong.

Chara PouLIMENOU' & Stathis SELIMIS™?
1University of the Peloponnese, 2Hellenic Open University — University of Thessaly |
chara.poulimenou@hotmail.com, e.selimis@uop.gr

Preschool and early school-age Greek-speaking children’s
interjections during conversation and narration

Phonetic elements such as e and a which are traditionally characterized as exclama-
tions (e.g. LKN, 1998) do not act solely as means to express emotional states. In fluent
(non-stuttered) speech, they are produced when the speaker experiences some kind of
problem in planning and producing an utterance, while they often fulfill communicative
or conversational functions as pragmatic particles (Clark & Fox Tree, 2002; Pavlidou,
2020). The current presentation focuses on such filled pauses (filler sounds) in the
acquisition of Greek. With the aim of contributing to the limited psycholinguistic liter-
ature and expanding on our recent research findings from 3-year-olds (Poulimenou &
Selimis, 2023), we investigated the repertory, frequency, locus and pragmatics of in-
terjections in the speech of 45 typically developing Greek-speaking children aged 4-6
years. The data, semi-structured conversations and narratives based on a sequence of
pictures, were transcribed verbatim and analyzed with Praat Bioacoustics software.
Results are summarized as follows: Interjections are more diverse and frequent in con-
versations (e, em, m, a, am, m(h)m) in comparison to narratives (e, em, m, a). However,
e (with or without lengthening) predominates in both types of discourse (e.qg. E: there
are a little child and a little frog). Regarding their locus, interjections are mainly used at
the beginning of the response to a question during conversation (particularly at 6 years
of age) and when moving from one picture to the next during narration (particularly at
4 years of age). Less often they occur within the utterance both in conversations and
in narratives. Regarding their pragmatic component, they primarily signal the child’s
accepting the speaker’s role during interaction or are recruited by her to hold the floor,
buying time until language processing is completed. Less frequently, amongst others,

[35]



they communicate the child's initiative to regain the floor or precede the restart of a
contribution (self-initiated self-repair). In brief, interjections seem to take on a range
of communicative functions already in preschool age, while their profile partly differs
in conversational relative to narrative discourse.
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Understanding Greek(s) across the generations in Melbourne

The Australian city of Melbourne is home to the largest Greek-speaking population
outside of Greece and Cyprus, but the composition and nature of these communities
have changed over time. The largest wave of Greek migration, which occurred after the
Second World War, was heavily involved in construction, manufacturing and retail, while
their children and grandchildren now occupy all walks of life, representing different
social identities and patterns of language use. Since most studies of Greeks in Mel-
bourne (e.g. Doumanis 1999; Fifis 1995; Tamis 2005) have focused on the migration
experience of the first generation, we need a better understanding of current questions
of social identity, language maintenance and cultural pluralism (e.g. Avgoulas & Fana-
ny 2015). This paper uses a recently constituted corpus of recorded interviews to begin
to answer these questions.

In 2022-2023, Greek Studies students at La Trobe University recruited 33 members of
their extended social networks and engaged them in discussions of migration and fam-
ily histories as well as asking them questions about self-identification, social network
composition and language acquisition and use. The participants, aged between 18 and
82 and balanced for sex, represent three generations. Although the use of Greek was
encouraged, the interviews contain varying degrees of English/Greek mixture. The re-
corded interviews last between 34 minutes and over two hours.

This presentation uses excerpts from the interviews to illustrate attitudes toward iden-
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tity and language use, through responses to direct questions and the discourse strat-
egies used for these topics — in particular, language choice and identity labels. The
longer-term purpose of this corpus is to provide an understanding of the Greek expe-
rience in Melbourne, in terms of migration and community history and patterns of lan-
guage maintenance and shift, and to document the input varieties of Greek and the
extent to which linguistic variation is being maintained in subsequent generations.
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Mopot yia Tn pEAETN TOL TtPOPOPLKOD (SLaAEKTLKOV, SlacTopikol
KTA.) Adyou / Resources for the study of spoken
(dialectal, diasporic, etc.) Greek

Fewpyia KATZoYAA, Alovicng MEPTYPHE, MNwpyog XAIPETAKHE

¢ Iy MANQAEZZOY

Epeuvntpla A" KENAI-IANE, Epguvntig " KENAI-IANE, EpguvnTiig I KENAI-IANE &
AtevBuvouoa KENAI-IANE | katsouda@academyofathens.gr, dmertyris@academyofathens.gr,
gchairetakis@academyofathens.gr & manolessou@academyofathens.gr

H pnpronoinen Tov nxnTiKoL apxeiov Tov KEvrpou Epeiiviig Twv NeoeAAGVIKWV
AwaAékTWV Kat ISiwpdrwy Tng Akadnpiag ABnvwv

Me Tnv napohoa avakoivwan anookomoUE Va tapoucLAGOUE OTHY AKAdNUALK KO-
voTNTA €va ano Ta véa ynglakd epyaleia Tou Kévrpou Epebvng Twv NeogAAGVIKwV
ALaNEKTWV Kat 18twpdTtwy Tng Akadnpiag ABnvwv (KENAI-IANE). £To mhaialo Tng
dpaong EMAVEK «Kawvotopeg dpdoelg alomoinong kat avadet&ng Tou MoALTLoTIKoO
Kat EmioTnpovikol anoBépartog Tng Akadnuiag ABnvwv» kartd To £Tog 2023 vAomotn-
BnKav MoLKIAEG PNPLAKES EPAPHOYES, OTIWG: @) SnULoVpYia NAEKTPOVIKOU OladpaoTt-
KoU OtaAekTikoU ydpTi) B) XdpTnG XELPOYPAQWY Y) WneLako matyviot SlaAekTwy J) pn-
ptomoinan Turiparog Twv xelpdypapwv ouAdoywv Touv KENAI-IANE k.d. Emiong, pua
peidovog onpaciag YngLakn dpdon anoTENECE 1) YNPLOTIOINGH GNUAVTIKOD HEPOUG
TOU NXNTKOUL apyeiov Tou KENAI-IANE pe nxoypagproelg auBevTikol mpopopLkol
OLAAEKTIKOU AOYOU, IPOEPXOPEVEC QMO TIC ETHOLEG EPEVVNTIKEC AMOGTOAEC TOU TPO-
OWTILKOU Kat and AAAeg TiyEC. AUTO TO TPOPOPLKO UAIKO €ival KaTayeypappévo oe
TOLKIAQ payvnTIKA PEoa (UTIOPTIVES Kal KAGETEG NXOV). MPOKELTAL Yia KATAYPAPES
TIOU EKTEIVOVTAL amo To 1960 PEXPL TIC apXES Tou 210V dAL. KAl POEPXOVTAL A6 OAO
TOV VEOEAANVLKO GLAAEKTOPWVO XWPO. AeSOUEVOU OTL 0L VEOENANVLKEG OLANEKTLKEG
TOLIKIAiEG €lval o€ paon PePLKNG ) OAKAG UTIOXWPNONG, KaBloTaTat capeg OTL N Yn-
plomoinon autol Tou maAatol Kat avTLIPOCWTEVTLKOU TPOPOPLKOL UALKOD eivat
€EALPETIKA oNpavTIKA yla Tn veoeAAnvikn GtalekTohoyia alAd Kat yia kaBe medio
YAWGGOAOYIKNAG avAaAuong Tov e0TLAZEL 0€ TPOPOpPLKA GedopEVa.

H napouoiacn pag €xel 0Tox0 va avadei&el To TEPLEXOPEVO TOU YNPLOTIOLHHEVOU
THAHATOG amod TO NXNTLKO apxelo Tou a): SLAAEKTLKN opada amno Thv omoia mpogpyo-
VTaL Ta NXNTIKG apxeia, B) TOTOG Kat £€TOG NXOypAPNONG Y) KOWWVLIOYAWGGLKA OTOL-
xetla Twv mAnpopopnTwy (Karaywyn, Tomog dtapovig, nAkia, puAo, poppwon, Endy-
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yelpa), 6) dudpketa nxoypapnang. Eniong, 8a cunTnBolv Ta coBapdTepa mPoBAN-
{aTa MOV AVTIPETWILOTKAY KATA TV YN(pLOTIOINGN KAl TIPOOTITIKES A& LoToinang
TOU NXNTLKOU apyeiov.

Georgia KATSOUDA, Dionysis MERTYRIS, Georgios CHAIRETAKIS

& lo MANOLESSOU

Researcher KENDI-ILNE, Researcher KENDI-ILNE, Researcher KENDI-ILNE

& Director KENDI-ILNE | katsouda@academyofathens.gr, dmertyris@academyofathens.gr,
gchairetakis@academyofathens.gr & manolessou@academyofathens.gr

The digitisation of the audio archive of the Research Centre for Modern Greek
Dialects of the Academy of Athens

This contribution aims to present to the academic community one of the new digital
tools of the Research Centre for Modern Greek Dialects of the Academy of Athens (KEN-
DI-ILNE). Within the framework of the Operational Programme Competitiveness, En-
trepreneurship & Innovation — EPAnEK, NSRF 2021-2027 (project: Innovative actions
for the valorization and promotion of the cultural and scientific reserve of the Academy
of Athens, 2023-2024), various digital applications were implemented, such as: a) the
development of a digital interactive dialectal map; b) a searchable map of dialect man-
uscripts collection; c) a digital educational game on Modern Greek dialects; d) the digi-
tisation of a part of the manuscript collections of the KENDI-ILNE etc. Another major
digital action is the digitisation of a significant part of the audio archive of the KEN-
DI-ILNE, which includes recordings of authentic dialectal speech, collected by the Cen-
tre's researchers duning their annual fieldwork trips and from other sources. These
recordings are preserved in various magnetic means (such as reel tapes and audio
cassettes). They have been collected from 1960s onwards up to the beginning of the
21st century and cover the entire Modern Greek dialect-speaking world. As the Modern
Greek dialects are in a state of gradual or complete retreat, it is obvious that the digi-
tisation of this valuable archive due to its time of recording and its representative char-
acter is crucial for Modern Greek dialectology and any other field of lingustic analysis
which focuses on oral data.

Our presentation intends to highlight the contents of the digitised part of the audio ar-
chive with respect to: a) the dialectal provenance of each recording; b) the place and
time of the recordings; c) the socio-linguistic features of the informants (origin, resi-
dence, age, sex, level of education, profession); d) the duration of the recordings. The
major challenges faced during the digitisation will also be discussed, as well as the
prospects of the utilisation of the new digital archive.
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Newvidag EMNEIPIKOE, Nikog ZITAAAE, Nikog TANTEAIAHE

& Ztapdatng MNEHE

loTopikog EEwTEPIKOG Zuvepyarng, MAA MéAtiwg MepALE, loTopikdg, lvaTiTobTo
Meooyelakwv Imovdwv / ITE, Kabnyntig Mwaoooloyiag EKIMA & Epeuvntig A’ KENAI-IANE
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npantel@phil.uoa.gr & beis@Academyofathens.gr

H ékdoon Tou Topou NromtoAaAiég: AtahekToloyiKi} Epeuva ediov,
TLPOPOPLKOG AGYOG Kat ) NyEHOVia Tou ypanTol Adyou

Yt1a mhaiola TnG EMKEipeVNG €kdoong Tou TOPOL NTomtoAaAlEg: [EwypapIKES moLKL-
Alec ¢ Néag EAAnvikijc kat kat Twv dAAwv optAoupevwy eviog¢ EAAddag yAwaowy ano
70 Mouaiko kat Aaoypapiko Apxeio MéATiwg MepALE (KEvtpo MikpaolaTikwy Xmou-
dwv), n mapovoa avakoivwon okomelel va eEeTAoeL TN oxEon avapeoa TV Kara-
Ypapr SLAAEKTIKWY TOLKIALWV O€ ETUTOTILEG EPEVVEC, TA LOLAITEPA XAPAKTNPLOTIKA
TOU TipoPopLkol Adyou, alAd Kat TV nyepovia Tov ypamtold Adyou Kat Twv cuppd-
0wV Tov. Mo cuyKeKPLPEVQ, 0 UTIO £KJ00N TOHOG epAapBdvel 88 nxnTikd apxeia
o€ T€0ogpPELg iOKOUG KaL TV amopayvnTopwvnar Toug anod OAeg Tig peifoveg Ola-
AEKTIKEG OpAdEG EVTAG Kal EKTOC Twv opiwv Tou ENAnViIKol kpdToug (MovTog, Karn-
nadokia, Katw Itahia, Kopotki, MaptodmoAn kAm.), ahd Kat oxedov OAEG TIG pn EN-
Mvikég YAwaooeg evTog Tng EAAAdag Tou eivat o€ oTevi enagn pe ThV EANNVLKA
yAwooa (apBavitika, BAAxKa, popavi KATL).

H kaBoploTikdTEPN MPOKANGN YLa THV ETUPEAELD TOU TOPOU ATAV N TILOTH PUVNTIKA
anodoon Twv NXNTIKWY dedopevwy (Tov KupaivovTat anod 40 deutepOAenTa £wg 9
AeMTA), KABWE oL KATaYPAPES (oL EKTELVOVTAL OE €Va XPOVIKO TAaiato amd To 1930
HE TIG IpWTEC KaTaypapég Tng MéAwg MepAt€ kat Tou Hubert Pernot péxpt to 2014)
TPOEPYOVTAL KATA KUPLO AOYO amd SLAAEKTIKEG MOLKIALESG TNE vEAG ENANVIKNG 1 AA-
Ae¢ YAWOOLKEG TOLKINiEG oL omoieg Oev €xouv peheTnOel emapkwg (T.x. Aiywva, Ke-
(palog Kw, Kopn k.a.). H onpacia Tou Nxou wg mpwToyevoug mnyng ivat peydin,
Kabwg n eANnvikn dtalekTohoyia oTnpileTal Kard Bdon o€ MANALOTEPEC YPATTES
KaTaypapeg Twv SLAAEKTWY, oL omoieg Gev eival MAVTOTE PWVNTIKA akpLBEig Kat dev
anodidouv EMAPKWE TO TEPAOTLO E0POG TWV PWVNTIKWV ATOXPWOEWY KAl Tpaypa-
TWOEWY TWV SLAPOPWYV TOLKIALWY TOU TPOPOPLKOL AGYOU.

AUo aKoOpa onPAvTIKES MapAPeTPOL ivat n IBLOAEKTOC Tou KABE optAnTH/-Tplag, on-
Aadn Twv BLalTEPWV XUPAKTNPLOTIKWY TN OPLALag TOUG TOGO KOWVWVIOYAWOGLKG 060
Kat pwvnTIKA/ ypappatikd, ahhd kat n emppon Tng Kowvng Néag ENAnvIKRg, n omtoia,
TapOTL deV LTAPYEL 0TOUG SLANEKTOPWVOUG EKTOG EANAdaG, aANd Kal o€ ToAAOUG
€vT0¢ EANddag, propei va evromioTel akopa Kat 0TLg MpwTeC Karaypapeg Tou 1930.

To peyaA0TEPO MAEOVEKTNA KAL ) CNUAVTIKOTEPN GUPBOAN AUTNG TG EKJOONG, TIOU
anotehei dwdeKAETEG OVNUA PE Tr) CLPPETOXN TIAB0UG YAWGGOAGY WY, LOTOPLKWY
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Kat AAAwV GUVTEAESTWY, €lvat i avadelgn Tng POPOPLKOTNTAG KAl TG AVAyKNG ThG
oUYXPOvNG ENANVLKNG YAWGOOAOYIKIG EPELVAG VA OTPAPEL OTNYV KATAYPAP TOU TIPO-
(poptkoL Aoyou Tng Kowvrig Néag EAAnVIKAG Kat, TOAD TtepLloo0TEPO, TWV SLAAEKTIKWV
TolkIANLwv Tng Néag EAANVIKAG, oL oTtoieg OXL HOVo Gev EX0UV KATAypapei EMAPKWG,
aANd kat BpiokovTal oe mopeia mAfpoug eEapaviong.

Leonidas EmBIRIcOS, Nikos S1GALASs, Nikolaos PANTELIDIS

& Stamatis BEIS

Historian, Collaborating with the Musical Folklore Archives, Melpo Merlier,
Historian, Institute for Mediterranean Studies IvoTitouTo / FORTH,

Professor of Linguistics, National and Kapodistrian University of Athens

& Linguist, Research Centre for Modern Greek Dialects /

Academy of Athens | leonidasembirikos@gmail.com, nikos.sigalas@gmail.com,
npantel@phil.uoa.gr & beis@Academyofathens.gr

The publication of the volume Local Dialects:
Dialectological field research, orality and the hegemony of literacy

This communication draws on the forthcoming publication of the Musical Folklore Ar-
chives Melpo Merlier, Local Dialects: Geographic Varieties of Modern Greek and of the
other Languages Spoken in Greece. It will examine how literacy, its hegemony and norms
influence oral speech during dialectological fieldwork research. More precisely, the
forthcoming edition includes 88 sound recordings (distributed in four CDs) and their
transcription, from the main dialectic groups within and outside the Greek borders
(Pontus, Cappadocia, South Italy, Corsica etc.) as well as most of the non-Greek lan-
guages spoken in Greece (Albanian, Aroumanian, Romani etc.). These recordings co-
vert a period of 84 years: from 1930 (the recordings of Melpo Merlier and Hubert Per-
not) to 2014.

The main challenge of this collective work has been the accurate phonetic transcrip-
tion of the sound recordings (which range from 40 seconds to 9 minutes), for they in-
clude many dialectic varieties that are ill studies to date (e.g. Aegina, Kefalos Kos, Kymi
etc). This work underscores the importance of sound as a primary source for linguis-
tics; while Greek dialectology has been based namely on earlier written linguistic de-
scriptions that are not always phonetically precise and do not cover the large range of
phonetic realisations of the numerous spoken linguistic varieties.

Two other important features that shall be taken into account are every single speak-
er's idiolect and the particular characteristics of the speaker’s tongue both from a so-
ciolinguistic and from a grammatical/phonetic viewpoint. Moreover, the influence of
the Common Modern Greek Language — which is not always existed among the dialect
speakers outside Greece - is obvious even in the first recordings of 1930.

The forthcoming publication is the output of twelve years of hard work of numerous
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linguists, historians, musicologist, specialists of sound etc. Its main contribution is to
bring orality in the foreground, thereby underscoring the need of today’s Greek linguis-
tic research to give prominence to the recording and the study of oral speech, both in
the case of the Common Modern Greek Language and, even more, in this of the Modern
Greek dialectic varieties, which are ill documented and are now about to disappear.

Jeremy BUTCHER®, Zoe GAVRIILIDOU**, Katie KELAIDIS*

¢ Marianne KOUNTOURES”

*National Hellenic Museum, ** Democritus University of Thrace and University of Chicago |
jbucher@hellenicmuseum.org

The NHM Oral History Project: Constructed immigrant identities
and and socio-linguistic collectivities

This paper introduces the National Hellenic Museum Oral History Project, aligning with
the museum’s mission to capture and preserve narratives central to the Greek American
experience, adhering to Oral History Association guidelines. These recordings, acces-
sible through the NHM Collections & Archives, cater to researchers, historians, gene-
alogists, educators, and students. The corpus of narratives comprises over 200 hours
of recordings, including digitized audio in English, Greek (also including code mixing
and code-switching phenomena), across over 400 interviews, accompanied by tran-
scriptions and metadata. Documenting the corpus design stages, following Sinclair &
Carter (2004) and Sinclair (2005), the paper delves into content selection criteria, data
authenticity, purpose, sampling procedures, mode/typology, access, textuality charac-
teristics, and representativeness. It further explores transcription methods, metadata
availability, and technical features, aiming to inform academia about this resource’s sig-
nificance and advocate for its utilization in heritage language research and education.

The project’s significance lies in the fact that it allows to understand immigrant iden-
tities and collectivities: by capturing personal narratives, it illuminates the complexi-
ties of immigrant life, including the challenges faced, cultural adaptations, and contri-
butions to the host society. Through these stories, researchers and educators gain
insights into the formation of immigrant identities and the dynamics of immigrant
community cohesion. Such understanding not only enriches scholarly discourse but
also fosters empathy and appreciation for the diverse narratives that shape Greek col-
lective heritage.

Additionally, the sociolinguistic significance of the data being including code mixing
and code-switching underscores the complexity of linguistic identities within the Greek
American community. These linguistic variations reflect the dynamic interplay between
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heritage languages and the dominant societal language, shedding light on individuals'
linguistic repertoires and their negotiation of cultural and linguistic boundaries. Such
linguistic practices highlight the fluidity and adaptability of language use among Greek
Americans, illustrating how they navigate between multiple linguistic and cultural con-
texts. This linguistic diversity not only enriches the oral history corpus but also under-
scores the intricate relationship between language, culture, and identity in immigrant
communities.
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Accounts from the Greek diaspora in Canada and Australia

This presentation outlines resources developed to investigate Greek identity, culture
and language in diaspora communities in Canada and Australia.

As part of a project investigating ethnolinguistic variation in Toronto, sociolinguistic
interviews were conducted in English between 2010 and 2022 with 15 Greek Canadians
representing different generations. Interviews are fully transcribed and force-aligned
for linguistic analysis. An ‘ethnic orientation’ (EO) questionnaire was also administered,
consisting of questions related to self-identification, social networks and language ac-
quisition and use, with responses used as a factor in linguistic studies. All materials
are stored online at York University (Toronto), with access available to researchers who
agree to abide by ethical restrictions.

The Dardalis Archives at La Trobe University (Melbourne) constitutes a massive col-
lection of artefacts donated by local Greek Australians. In 2023, university library staff
sorted through 468 audio cassettes recorded between 1984 and 2005, consisting of
private and public interviews and oral histories. Of these, 148 have been digitised, rep-
resenting approximately 136 hours of speech (mostly Greek) by 268 individuals. We
plan to transcribe these recordings for social and linguistic analysis. Recordings are
stored at La Trobe University's Bundoora campus for on-site access.

Finally, we have been conducting interviews and administering the EQ questionnaire
with Greek Australians in Melbourne from three generations. We have completed 33
(16 in Greek and 17 in English, although all contain some language mixture), with a fur-
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ther 60 planned between 2024 and 2025. Interviews are being transcribed and will be
force-aligned for linguistic analysis, and EO responses have been extracted for analy-
sis. All materials are stored online at La Trobe University, with access available to re-
searchers who agree to abide by ethical restrictions.

For all three projects, we are open to collaboration with other organisations and re-
searchers to help develop these resources and use them for different research pur-
poses.

(C25 3 1 V:\'7,11iYe)'%
AptoTotéAeto MavemoTtApto Ogocalovikng | pavlidou@lit.auth.gr

Awaonopikég moukihieg Tng eNAnVikiG 6To Corpus Mpopopikov Adyou

Ytnv napouaiaon yivetat 6OvToun avapopd oTa xapakTnpLaTikd Tou Corpus Mpopo-
pKoL Adyou Kat aTig duvatoTnTeg aglomoinong Tov. To Corpus auTo avanTuyOnke
HE MPWTAPXLKO OTOXO TNV NYLKH avdAuon Puotkol TpopopLkol AGyou amo Tn okoTiLd
NG AvdAuong Zuvopthiag (Sacks, Schegloff & Jefferson 1974, Schegloff 2007), oo
mAaiolo avtioTolyou epeuvnTikoL Tpoypdupatog ato INX (MavAidou 2016, 2024). Ap-
XIKa n €ppaon 300nke aTn cUAAOYN (KAt THV anopayvnTopwvnon) VALK Ttpoepxo-
HEVOU amo KabnuePLVEG GUVOULALEG (TPOOWTIO PE MPOGWTIO I HEGW TNAEPWVOU) [iE-
TaE0 pilwv/ouyyevwy. TN CUVEXELD N KATAYPAPH EMEKTABNKE Kal OE TiLo BECIKA
€10n Aoyou, omwg eivat n oxoAkn dlenidpac), oL TNAEOTITIKEG GLUVEVTEVEELG, TA TN
AeomTiKa deATia £10N0EWV K.d.

Mo npocpara 1o Corpus Mpopopikol Adyou eUMAOUTIOTNKE Kat e Tov AOyo eAAR-
VOPWVWY aTOPWV oL yevvhenkav/peyalwaoav oto eEwTePLKO (1 Zouv ekel yia oA-
\d xpovia), cuykekpueva otn Feppavia (BepoAivo) kat oTnv AvoTpalia (Kupiwg Meh-
Boupvn). Eva pikpd deiypa anod Tov eNAnvo-auoTpaAiavo Aoyo kabloTd capr OxL Hovo
TNV €Mppon TNG Kupiapxng yAwaooag (ayyAlKnG 0TV TPOKELPEVN TIEPLMTWON) GTN
xpnon Tng eANNVIKNG aAAd Kat To SLaAeKTIKO uOBABPO TG, AOyw TG LOLaiTEPNG
KATaywyng Tou peyaAUTEPOU TPHHATOC TOU HETAVAGTEUTIKOU ANBUGHOV. TUVETWC,
€KTOG TNG YEWYPAPLKAG 0pLoBETHONG £€w amd Tnv EANdda/Kompo (.. AuoTpalia
évavTt Kavadd), o 0pog ‘01a0mopLkEG TMOLKIAEG' UTIOPPNTA TAPATIENTIEL KAL GE L
YEWYPAPLKN dLapopoToinen 6T Xpron Thg EANNVIKAG péaa oThv EAAAda/Kumpo (T.x.
Nelomnovvnoog €vavTt K. Makedoviag) mou Ba mpémnel va anooapnvioTei.
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Diasporic varieties of Greek in the Corpus of Spoken Greek

In this contribution | briefly present the main features of the Corpus of Spoken Greek
and the different ways in which it can be used. The Corpus was compiled for the pur-
poses of an emic analysis of naturally occurring talk from the perspective of Conver-
sation Analysis (Sacks, Schegloff & Jefferson 1974, Schegloff 2007), in the framework
of the research project Greek Talk-in-interaction and Conversation Analysis at the Insti-
tute of Modern Greek Studies (MauvAidouv 2016, 2024). In the beginning, emphasis was
placed in audio-recording (and transcribing) ordinary face-to-face or over the phone
conversations between friends/relatives. Later on, the collection was expanded to en-
compass talk from more institutional genres as well, e.g. classroom interaction, TV-in-
terviews with politicians, TV-news bulletins, etc.

More recently, the Corpus of Spoken Greek was enriched with interviews with Greek-speak-
ing persons who were born and/or grew up abroad (or have lived there for a long time),
specifically in Germany (Berlin) and Australia (mainly Melbourne). A small example from
Greek-Australian talk makes evident not only the influence of the dominant language
(English in this case) in the use of Greek but also its dialectal underpinnings, because
of the particular origins of the emigrating population. So, apart from the geographical
delineation outside Greece/Cyprus (e.g. Australia vs. Canada), the term ‘diasporic va-
rieties’ indexes a geographical distribution in the use of Greek inside Greece/Cyprus
(e.g. Peloponnese vs. C. Macedonia) that has to be explicated.
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